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21 հոկտեմբերի	 ՀՀ-ում Ֆրանսիայի նորանշանակ դեսպանին

Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարեգին Երկրորդ Ծայրա­
գույն Պատրիարք եւ Ամենայն Հայոց Կաթո­
ղիկոսն ընդունեց Հայաստանի Հանրապե­
տությունում Ֆրանսիայի Հանրապետության 
արտակարգ եւ լիազոր դեսպան տիկին Անն 
Լույոյին։

Դեսպանին բարեմաղթելով արդյունավոր 

առաքելություն Հայաստանում՝ Ամե­
նայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդգծեց, որ 
Մայր Աթոռի եւ Ֆրանսիայի դեսպա­
նատան միջեւ ձեւավորվել են ջերմ 
հարաբերություններ եւ արդյունավետ 
փոխգոծակցություն։ Վեհափառ Հայ­
րապետը գոհունակությամբ ընդգծեց, 
որ հայ-ֆրանսիական բարեկամա­
կան կապերի խորացման գործում 
իր ներդրումն ունի նաեւ Ֆրանսիայի 
հայկական համայնքը։ Հայոց Հով­
վապետը հույս հայտնեց, որ տիկին 
դեսպանի առաքելության ընթացքում 
երկու երկրների բարեկամական հա­
րաբերություններն առավել կզարգա­
նան ու կամրապնդվեն։

Հանդիպմանն Ամենայն Հայոց 
Կաթողիկոսն ի դեմս դեսպան տի­
կին Անն Լույոյի՝ իր երախտագի­
տությունը հայտնեց Ֆրանսիայի իշ­
խանություններին համավարակի 
ընթացքում, ինչպես նաեւ պատերազ­
մի ու հետպատերազմյա ծանր օրերին 
Հայաստանին եւ հայ ժողովրդին բե­
րած աջակցության եւ զորակցության 

համար:
Իր հերթին դեսպան Անն Լույոն երախ­

տագիտություն հայտնեց Վեհափառ Հայ­
րապետին ջերմ ընդունելության համար եւ 
վերահաստատեց, որ Ֆրանսիան շարունա­
կելու է տարբեր ոլորտներում բազմակողմանի 
աջակցություն ցուցաբերել Հայաստանին։

21 հոկտեմբերի	 «Հայաստանը եւ տարածաշրջանը. դասեր, 
արժեւորումներ, հեռանկարներ» խորագրով 
միջազգային գիտաժողովի մասնակիցներին

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց հոկ­
տեմբերի 19-ին ՀՀ գիտությունների ազգա­

յին ակադեմիայում մեկնարկած «Հայաստանը 
եւ տարածաշրջանը. դասեր, արժեւորումներ, 
հեռանկարներ» խորագրով միջազգային գի­
տաժողովի մասնակիցներին՝ ուղեկցությամբ 
ՀՅԴ բյուրոյի ներկայացուցիչ, Հայ դատի 

կենտրոնական խորհրդի նախագահ Հակոբ 
Տեր-Խաչատրյանի։

Ներկայացնելով գիտաժողովի մասնա­
կիցներին՝ տիար Հակոբ Տեր-Խաչատրյանն 
ընդունելության համար շնորհակալություն 
հայտնեց Նորին Սրբությանը։

Ամենայն Հայոց Հայրապետը, ողջունելով 

ԸՆԴՈՒՆԵԼՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ ՎԵՀԱՐԱՆՈՒՄ
Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց

հյուրերին, կարեւոր նկատեց միջազգային 
նման գիտաժողովների անցկացումը։ Հայոց 
Հովվապետը հույս հայտնեց, որ գիտաժողովի 
մասնակիցների զեկույցներն ու քննարկում­
ներն իրենց օգտակարությունը կունենան հայ 
ժողովրդի պատմության դժվարին այդ ժամա­
նակաշրջանի ուսումնասիրության եւ խնդիր­
ների արծարծման առումով։ Անդրադառնա­
լով մեկ դար առաջ հայրենիքում տիրող ծանր 
եւ բարդ իրավիճակին՝ Նորին Սրբությունը 
վստահությամբ ընդգծեց, որ հայ ժողովուրդն 
իր հավատքի ու լավատեսական ոգու շնորհիվ 
այսօր եւս կկարողանա հաղթահարել առկա 
բոլոր դժվարություններն ու փորձությունները՝ 
կերտելով գալիք սերունդների համար ապա­
հով, խաղաղ եւ բարօր երկիր։

Հանդիպմանը Գարեգին Երկրորդ Ամենայն 
Հայոց Կաթողիկոսը անդրադարձավ նաեւ 

վերջերս Հռոմ (Իտալիա) եւ Մոսկվա (ՌԴ) կա­
տարած իր այցելություններին, որոնց ընթաց­
քում արծարծվել են արցախյան պատերազմի 
հետեւանքով առաջացած մատահրավերները 
եւ մեր ժողովրդին հուզող խնդիրները, մաս­
նավորապես՝ Ադրբեջանում պահվող գերինե­
րի վերադարձի, ՀՀ սահմանների նկատմամբ 
ոտնձգությունների եւ Ադրբեջանի վերահսկո­
ղության տակ հայտնված տարածքներում հայ­
կական հոգեւոր-մշակութային ժառանգության 
պահպանության վերաբերյալ հարցեր։

Վերջում Հայոց Հայրապետը պատասխանեց 
գիտաժողովի մասնակիցների հարցերին՝ Քույր 
Եկեղեցիների հետ ձեւավորված սերտ գոր­
ծակցության եւ Մայր Աթոռի կողմից Արցախի 
հոգեւոր ու պատմամշակութային արժեքների 
պահպանության ուղղությամբ տարվող աշխա­
տանքների վերաբերյալ։

28 հոկտեմբերի	 Սուրբ Աթոռի փոխպետքարտուղարին

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ըն­
դունեց Հայաստանում գտնվող 

Սուրբ Աթոռի պետքարտուղարի 
ընդհանուր հարցերով փոխանորդ 
արք. Էդգար Պենյա Պառային եւ նրա 
պատվիրակությանը՝ ուղեկցությամբ 
Վատիկանում Հայաստանի Հան­
րապետության արտակարգ եւ լիա­
զոր դեսպան Կարեն Նազարյանի ու 
Սուրբ Աթոռի առաքելական նվիրակ 
արք. Ժոզե Ավելինու Բետանկուրի։

Ողջունելով հյուրերին՝ Նորին 
Սրբությունը հույս հայտնեց, որ Սուրբ 
Աթոռի դիվանագիտական մշտա­
կան ներկայացուցչության բացու­
մը Երեւանում Վատիկանի եւ Մայր 
Աթոռի միջեւ համագործակցության 
նոր հնարավորություններ կընձեռի։ 
Հայոց Հայրապետը հաստատեց, որ 
Մայր Աթոռի եւ Վատիկանի միջեւ 
ձեւավորվել են ջերմ եւ եղբայրական 
հարաբերություններ, որոնց վառ 
ապացույցներն են Հռոմի Սրբազան 
Քահանայապետերի՝ Հովհաննես-Պո­
ղոս Երկրորդ եւ Ֆրանցիսկոս Պապե­
րի այցելությունները Հայաստան եւ Մայր Աթոռ 
Սուրբ էջմիածին, ինչպես նաեւ Սուրբ Աթոռում 
Հայոց ցեղասպանության 100-ամյակի առիթով 
կազմակերպված միջոցառումն ու սուրբ Գրի­
գոր Նարեկացուն տիեզերական վարդապետ 
հռչակելը։ Վեհափառ Հայրապետն ընդգծեց, 
որ Մայր Աթոռի ներկայացուցչությունը Վատի­
կանում եւս նպաստում է երկու Եկեղեցիների 
բարեկամական կապերի առավել զորացմանն 
ու խորացմանը։ 

 Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը երախտագի­
տություն հայտնեց Սուրբ Աթոռին եւ նրա գա­
հակալին՝ արցախյան 44-օրյա պատերազմի 
ու հետպատերազմյա ծանր օրերին Հայաս­
տանին եւ հայ ժողովրդին բերած աջակցու­
թյան, զորակցության, ինչպես նաեւ ռազմա­
գերիների վերադարձման գործում ներդրած 
ջանքերի համար: 

Հայոց Հովվապետը նաեւ իր եղբայրական 
ողջույններն ու բարեմաղթանքները փոխան­
ցեց Հռոմի Սրբազան Քահանայապետին։

Իր հերթին Սուրբ Աթոռի փոխպետքարտու­
ղար արք. Էդգար Պենյա Պառան, շնորհա­
կալություն հայտնելով ջերմ ընդունելության 
համար, Նորին Սրբությանը փոխանցեց Հռո­
մի Սրբազան Քահանայապետ Ֆրանցիսկոս 
Պապի բարեմաղթությունները։ Վատիկանի 
փոխպետքարտուղարը նշեց, որ Սուրբ Աթոռի 
առաքելական մշտական նվիրակության բա­
ցումը Հայաստանում էլ ավելի կամրապնդի 
երկու Եկեղեցիների միջեւ ձեւավորված գոր­
ծակցությունը։

Զրույցի ընթացքում Վատիկանի փոխ­
պետքարտուղարն Ամենայն Հայոց Հայրա­
պետին հավաստիացրեց, որ Սուրբ Աթոռը 
կշարունակի ամեն ջանք գործադրել հետ­
պատերազմյան խնդիրների, ի մասնավորի՝ 
Ադրբեջանի վերահսկողության տակ անցած 
տարածքներում հայկական հոգեւոր-մշակու­
թային ժառանգության պահպանության եւ հայ 
ռազմագերիների վերադարձման հարցը հան­
գուցալուծելու համար։
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Յովնան արք. Տէրտէրեանի հովուական այցը 
Սան Ֆրանցիսկոյի Ս. Յովհաննէս եկեղեցի

9 հոկտեմբեր 2021-ին թեմիս բարեխնամ 
առաջնորդ Յովնան արք. Տէրտէրեանը հո­
վուական այցով մեկնեցաւ Սան Ֆրանցիս­
կոյի Ս.  Յովհաննէս եկեղեցի: Առաջնորդ 
սրբազան հօրը մեծ ուրախութեամբ եւ բա­
րի գալուստի մաղթանքով դիմաւորեցին 
եկեղեցւոյ հոգեւոր հովիւը, ծխական եւ յա­
րակից մարմիններու անդամները:

Նոյն օրը, ձեռամբ առաջնորդ սրբազան 
հօր, մատուցուեցաւ սուրբ եւ անմահ Պա­
տարագ, յընթացս որու ս. Սեղանին վրայ կը 
սպասաւորէր եկեղեցւոյ հոգեւոր հովիւ Մես­
րոպ քհնյ. Աշը:

Սրբազան հայրը քարոզի ընդմէջէն յա­
տուկ կերպով իր ջերմ ու քաջալերանքի 
սրտագին խօսքերը եւ օրհնութիւնը փո­
խանցեց ծուխի հոգեւոր հովիւին՝ գնահա­
տելով անոր գործադրած մեծ ջանքերը՝ 
կիրակնօրեայ դպրոցներու զարգացման եւ 
կայացման գործին, հորդորելով նաեւ, որ 
առաւել մեծ նվիրումով, անկոտրում կամ­
քով ու եռանդով շարունակէ իր ծառայու­
թիւնը՝ ի նպաստ ծուխի զարգացմանը եւ 
յառաջխաղացմանը:

Այնուհետեւ սրբազան հօր ձեռամբ 
օծուեց ս. Գայանէ կոյսի նկարով սրբա­
պատկերը՝ նուիրաբերուած Բալասանեան 
ընտանիքի կողմէ՝ ի յիշատակ իրենց վաղա­
մեռիկ դստեր:

Ս. Պատարագի վերջաւորութեանը կա­
տարուեց հոգեհանգստեան մասնաւոր 
պաշտօն՝ ի յիշատակ արցախեան 44-օրեայ 
պատերազմի հերոս նահատակաց:

Հոգեհանգստեան պաշտօնէն անմիջա­
պէս յետոյ տեղի ունեցաւ շնորհաբաշխու­
թիւն, յընթացս որի Յովնան արք. Տէրտէրեա­
նը, ի գնահատանք Ս. Յովաննէս եկեղեցւոյ 
ծխական կեանքից ներս ունեցած երկարա­
մեայ ծառայութեան ու նուիրումի, «Հայ Ոգի» 
շքանշանով պարգեւատրեց Էնթընի սրկ. 
Խաչատուրեանին, Լինդա Լեսթերին, Ջուդի 
Ուայթին, ինչպէս նաեւ տէր եւ տիկին՝ Սեդ­
րակ եւ Անուշ Մաղդիսեաններուն:

Շնորհաբաշխութենէն հետոյ սրբազան 
հայրը հրաժեշտ տալով օրհնեց բոլորին, 
յաջողութիւններ մաղթեց իրենց ազգաշէն 
եւ եկեղեցանուէր գործունէութեան մէջ։

Դիւան Առաջնորդարանի

Պաշտօնական 
յայտարարութիւն

Այսու կու գանք յայտնել մե­
րազն բարեպաշտ ժողովրդեան, 
որ ՊԵՏՐՈՍ ՔՀՆՅ.ՊԱՂՐԱՄԵԱՆ 
Հիւսիսային Ամերիկայի Արեւմ­
տեան թեմի եկեղեցականներէն չէ 
եւ որեւէ առնչութիւն չունի վերոն­
շեալ հաստատութեան հետ։

Հետեւաբար, Արեւմտեան թեմը 
որեւէ կերպ պատասխանատու չէ 
հոգեւորականի անձի կամ գոր­
ծունէութեան եւ ատոնցմէ բխող 
հետեւանքներու համար։ 

ՊԵՏՐՈՍ ՔՀՆՅ. ՊԱՂՐԱՄԵԱՆԻ 
ծաւալած ինքնագործունէութեան, 
ի մասնաւորի՝ Կլենտէյլ քաղա­
քի մէջ շէնք մը վարձակալելու եւ 
«Ս. Սարգիս Հայց. Առաքելական 
Եկեղեցի» անունով կրօնական 
կազմակերպութիւն հիմնելու մա­
սին պաշտօնապէս յայտնած ենք 
Մայր Աթոռ Ս. Էջմիածին՝ եկեղե­
ցական բարձրագոյն իշխանու­
թեանց։

Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն իր օրհնությունն 
ու բարեմաղթանքները փոխանցեց նորընծա սարկավագներին

Հոկտեմբերի 25-ին Ն. Ս. Օ. Տ. Տ. Գարե­
գին Երկրորդ Ծայրագույն Պատրիարք 

եւ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսն ընդունեց 
սույն թվականի հոկտեմբերի 10-ին Երեւանի 
Սուրբ Գրիգոր Լուսավորիչ մայր եկեղեցում 
սարկավագական ձեռնադրության արժա­
նացած Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանի Զ 
լսարանի 25 սաներին՝ ուղեկցությամբ Մայր 
Աթոռի լուսարարապետ Մուշեղ եպս Բաբա­
յանի եւ Գեւորգյան հոգեւոր ճեմարանի տե­
սուչ Շահե ծ. վրդ. Անանյանի։

Հանդիպմանը Մուշեղ սրբազանը Նորին 
Սրբությանը ներկայացրեց նորընծա սար­
կավագներին՝ վստահեցնելով, որ նրանցից 
յուրաքանչյուրը լիովին գիտակցում է իր կոչ­
ման կարեւորությունն ու առաքելությունը։

Այնուհետեւ Ամենայան Հայոց Կաթողի­
կոսն իր օրհնությունն ու բարեմաղթանք­
ները փոխանցեց ճեմարանականներին՝ 
շնորհավորելով սարկավագ ձեռնադրվե­
լու կապակցությամբ։ Նորին Սրբությունը 
նորընծա սարկավագներին պատգամեց 
մշտապես հավատարիմ մնալ իրենց ուխ­
տին, ամենուր եւ ամեն ժամ նվիրյալ ծա­
ռայություն իրականացնել Հայ Եկեղեցու 

անդաստանում, կյանքի տարբեր իրավի­
ճակներում դրսեւորել ս. Ստեփանոս Նա­
խասարկավագի նախանձախնդրությունն 
ու զոհողության ոգին:

Հայոց Հովվապետը հորդորեց ճեմարա­
նական սարկավագներին իրենց վարքագ­
ծով եւ անձնվեր ծառայասիրությամբ հավե­
լել Հայոց Եկեղեցու եւ հայրենիքի պատիվն 
ու համբավը՝ ընդօրինակելով արցախյան 
44-օրյա պատերազմի ընթացքում անսա­
կարկ եւ աննահանջ ծառայությունն իրա­
կանացրած եկեղեցականների նվիրումն ու 
ինքնազոհողության բարձր գիտակցումը:

Իր հերթին ճեմարանի տեսուչ Շահե ծ. 
վրդ. Անանյանը երախտագիտություն հայտ­
նեց Վեհափառ Հայրապետին հոգեւոր 
բարձրագույն հաստատության նկատմամբ 
ցուցաբերվող հայրական հոգածության եւ 
ուշադրության համար:

Վերջում Վեհափառ Հայրապետը Պահ­
պանիչ աղոթքով օրհնեց սարկավագներին՝ 
ընծայելով նրանց ժամագրքեր:

Լրատվական նյութերը՝ Մայր Աթոռ Սուրբ 
Էջմիածնի տեղեկատվական համակարգի

Արեւմտյան թեմի կրթության օջախները՝ 
շաբաթօրյա դպրոցները

Արեւմտյան թեմն ունի տասնութ շաբաթօրյա 
դպրոց Լոս Անջելեսում եւ Կալիֆոռնիայի 

տարբեր քաղաքներում, որտեղ հայ երիտա­
սարդ սերունդը սովորում է մեր լեզուն, կրո­
նը, պատմությունը, մշակույթը, երգն ու պարը, 
մեր ազգային արժեքները եւ հայրենասիրու­
թյան առաքինությունը՝ հարատեւ պահելու հայ 
ինքնության կրակը: Այս ազգապահպան աշ­
խատանքը նախաձեռնել են շաբաթօրյա 
դպրոցների գիտակրթական խորհուրդը եւ 
ուսուցչական կազմը՝ առաջնորդությամբ եւ 
հովանավորությամբ Արեւմտյան թեմի բարեխ­
նամ առաջնորդ Հովնան արք. Տերտերյանի։

Թեմական շաբաթօրյա դպրոցներն առաջ­
նորդվում են հայոց լեզվի, հայ գրականության, 
պատմության, կրոնի եւ մշակույթի համապար­
փակ ուսումնական ծրագրով, որը հիմնված է 
Կալիֆոռնիա նահանգի կողմից սահմանված 
լեզուների դասավանդման հիմնական չափա­
նիշների վրա: Ծրագրի աղբյուրներն են տեղա­
կան եւ հայրենական տպագրության հայերենի 
ու հայ գրականության դասագրքերը, հայոց 
պատմության, հայ մշակույթի, հայրենագի­
տության եւ արդիական հարցերի շուրջ առկա 
նյութերը, գիտարվեստի միջոցները, հայկա­
կան կայքէջերը եւ զանազան լսա-տեսողական 

միջոցները: Ծրագիրն իր նպատակների մեջ 
ընդգրկում է նաեւ աշակերտի լեզվի իմացու­
թյան մակարդակը բարձրացնելու հարցերը՝ 
հաշվի առնելով տարիքային եւ հոգեբանական 
առանձնահատկությունները եւ սովորելու կա­
րողությունները:

Շաբաթօրյա դպրոցների հիմնական նպա­
տակն է մեր մանուկնրին տալ ամբողջական 
հայեցի կրթություն, որպեսզի նրանք կարողա­
նան՝

— հաղորդակցվել մայրենի լեզվով,
— հասկանալ եւ գնահատել մեր պատմա­

կան եւ մշակութային արժեքները,
— ունենալ ազգային ինքնագիտակցություն,
— լինել հպարտ իրենց լեզվով, հավատով, 

մշակույթով եւ հայրենիքով,
— ունենալ պատասխանատվության գիտակ­

ցություն հայ համայնքի, Հայ Եկեղեցու, ապ­
րած երկրի եւ հայրենիքի հանդեպ,

— ունենալ հանդուրժողականություն եւ հար­
գանք այլ ժողովուրդների եւ մշակույթների 
նկատմամբ։

Մանկավարժական նոր մոտեցումներին 
ծանոթացնելու նպատակով յուրաքանչ յուր 
ուսումնական տարվա սկզբին առաջնորդ 
Հովնան սրբազանի գլխավորությամբ դպրոց­

ների գիտակրթական խորհուրդը կազմակեր­
պում է շաբաթօրյա դպրոցների ուսուցիչների 
վերապատրաստման ամենամյա աշխատա­
նիստեր: Վերջին՝ տասնմեկերորդ աշխատա­
նիստը տեղի ունեցավ այս տարվա օգոստոսի 
տասնչորսին՝ մասնակցությամբ Հայաստանի 
Հանրապետության լեզվի պետական կոմիտեի 
տնօրեն, բանասիրական գիտ. դոկտ., պրոֆ. 
Դավիթ Գյուրջինյանի եւ «Սփյուռք» գիտա­
կան կենտրոնի տնօրեն, բանասիրական գիտ. 
դոկտ., պրոֆ. Սուրեն Դանիել յանի։

Շնորհակալություն բոլոր դպրոցների 
տնօրեններին եւ ուսուցչական կազմին՝ իրենց 
կատարած հայակերտման մեծ աշխատանքի 
համար, բեմերից համայնքին ներկայացված 
գրական-երաժշտական հանդեսների համար, 
ուր ներկա են մեր հայրենիքը, Արցախի զինվո­
րը, մեր աղոթքը, մեր բանաստեղծը, մեր երգն 
ու պարը: Շնորհակալություն մեր ծնողներին, 
որոնք սատարում են Հայ Դպրոցին՝ դարձնելով 
այն մի կտոր հող եւ շունչ մեր հայրենիքից:

Էլլի ԱՆԴՐԵԱՍՅԱՆ
Մանկավարժական գիտ. դոկտոր,

շաբաթօրյա դպրոցների գիտակրթական 
խորհրդի ատենապետուհի
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Ռուսաստանի հայ գաղթօջախների պատմությունը

Հայերը հոծ սփյուռք ունեցող այն ժողո­
վուրդներից են, որոնց պատմության եւ 

մշակույթի մի զգալի հատվածը կերտվել 
է հայրենի հողից ու երկրից դուրս՝ օտար 
աշխարհներում: Եվրոպայի եւ աշխարհի 
բազմաթիվ երկրներում տարբեր դարաշր­
ջաններում, բազմազան հանգամանքների 
ու գործոնների թելադրանքով առաջացել 
են հայկական գաղթօջախներ: Սակայն 
դրա գլխավոր պատճառը հայ ժողովրդի 
պատմական անագորույն ճակատագիրն է: 
Հայրենիքում ստեղծված անբարենպաստ, 
տնտեսական, քաղաքական ու անմարդ­
կային պայմանները հայությանը ստիպել 
են զանգվածաբար արտագաղթել եւ բախտ 
որոնել այլ երկրներում: Դարեր ի վեր հայ 
ժողովրդի հարյուր հազարավոր զավակներ 
հեռացել են հայրենիքից եւ ապաստան են 
գտել Ռուսաստանում, որը մոտ էր Հայաս­

տանին, իսկ մշակութային ու դավանաբա­
նական առումով բավական հոգեհարա­
զատ էր:

Ռուսաստանի տարածքում եղած հայկա­
կան գաղթօջախների վերաբերյալ (ձեւա­
վորումից մինչեւ մեր օրերը) հիմնարար 
աշխատություն է գրվել ՀՀ ԳԱԱ պատմու­
թյան ինստիտուտում. հեղինակներն են ան­
վանի պատմաբան, ՀՀ ԳԱԱ ակադեմիկոս 
Վլադիմիր Բարխուդարյանը եւ պատմա­
գիտության թեկնածու, ՀՀ ԳԱԱ պատմու­
թյան ինստիտուտի՝ հայ գաղթօջախների 
եւ Սփյուռքի պատմության բաժնի երիտա­
սարդ գիտաշխատող Հովիկ Ալեքսանյանը: 
«Ռուսաստանի հայ գաղթօջախների պատ­
մությունը» հրատարակության է երաշխա­
վորվել ՀՀ ԳԱԱ պատմության ինստիտու­
տի գիտական խորհրդի կողմից (գրախոս՝ 
ՀՀ ԳԱԱ թղթակից անդամ Ա. Խառատյան), 
տպագրվել է ՀՀ Սփյուռքի նախարարու­
թյան դրամաշնորհով: Աշխատությունը 
բաղկացած է ներածությունից, երկու ծա­
վալուն բաժիններից, վերջաբանից, օգտա­
գործված աղբյուրների եւ գրականության 
ցանկից, անվանացանկից: Առաջին բաժ­
նում («Ռուսաստանի հայկական գաղթօ­
ջախները սկզբնավորումից մինչեւ 1917 թ.: 
Գաղթօջախների տնտեսական, հասարա­
կական, հոգեւորմշակութային կյանքը») 
նախ տեսականորեն հիմնավորվում է այն 
հայեցակետը, որ Ռուսաստանի տարած­
քում հայկական գաղօջախների առաջա­
ցումը կապված է հայ-ռուսական հարա­
բերությունների սերտացման հետ: Ուշ 
միջնադարի դժնդակ ժամանակաշրջանում 
հայ քաղաքական միտքը տենդագին ելք էր 
որոնում Հայաստանը թուրքական եւ պարս­
կական տիրապետություններից ազատագ­

րելու նպատակով՝ հանգելով այն եզրակա­
ցությանը, որ դա հնարավոր է իրագործել 
միայն Ռուսաստանի օգնությամբ: Միաժա­
մանակ, ռուսական հզորագույն կայսրու­
թյունն իր հերթին ձգտում էր ընդարձակել 
հարավային սահմանները եւ այդ նպա­
տակով փորձում էր բարոյաքաղաքական 
կամուրջներ ձեւավորել՝ հենվելով հարա­
վում ապրող դավանակից ժողովուրդների՝ 
հայերի եւ վրացիների վրա: Հստակ մատ­
նանշվում է, որ ռուսական կայսրության այդ 
քաղաքականությունը համընկնում էր Այսր­
կովկասի ժողովուրդների եւ հատկապես 
հայության ազատագրական ակնկալիքնե­
րի ու հույսերի հետ:

Ահա այսպիսի նպաստավոր բարոյաքա­
ղաքական իրավիճակում Ռուսաստանի մի 
շարք վայրերում՝ Աստրախանում, Հյուսի­
սային Կովկասում, Մոսկվայում, Պետեր­
բուրգում, Նոր Նախիջեւանում հիմնադրվե­
ցին եւ հետզհետե ստվարացան հայկական 
գաղթօջախները: Թերեւս միայն բացառու­
թյուն էին կազմում Ղրիմի հայ համայնքնե­
րը, որտեղ հայերը հաստատվել էին ավելի 
վաղ՝ սկսած XI դ. վերջերից: Նշվում է, որ 
Ղրիմում հայ բնակչությունը հաստատվել 
էր թաթարների գալուց առնվազն մեկու­
կես դար առաջ: Հետաքրքրական է, որ հայ 
գաղթօջախները տեղաբաշխված էին միջ­
նադարյան Ղրիմի գրեթե բոլոր նշանավոր 
կենտրոններում: Ղրիմի հայկական գաղթօ­
ջախների ոչ պաշտոնական կենտրոնը մե­
ծահռչակ Կաֆան էր, որը XIV—XX դդ. ուներ 
70 հազար բնակիչ, որի 2/3ը կազմում էին 
հայերը: Փաստառատ տվ յալներով ներ­
կայացված են ղրիմահայության հարյու­
րամյակների պատմությունը՝ կենցաղը, 
զբաղմունքները, վարչական եւ իրավական 

կացությունը, եկեղեցական, ազգային եւ 
մշակութային կյանքը:

Այնուհետեւ աշխատության էջերում հա­
ջորդաբար տրված են Աստրախանի, Հյու­
սիսային Կովկասի, Նոր Նախիջեւանի, 
Մոսկվայի եւ Պետերբուրգի հայկական գաղ­
թօջախների ստեղծման ու զարգացման 
գործընթացները՝ փուլ առ փուլ, դետալ առ 
դետալ, մեծ հիմնախնդիրներից մինչեւ ման­
րուքները: Հնարավորինս գիտական փաս­
տառատությամբ ներկայացված են վերոնշյալ 
գաղութների հայության ժողովրդագրական 
տեղաշարժերն ու ուղիները, դարերի ըն­
թացքում ստեղծված նյութական ու հոգեւոր 
արժեքները, կրթական համակարգը, մշա­
կութային օջախները, պարբերական մա­
մուլն ու գրական կյանքը, բնակչության առօ­
րյա զբաղմունքների եկամտաբերությունն ու 
առանձնահատկությունները:  էջ 5

Նրա խաչը գտնվում էր Հիսուսի խաչի 
կողքին: Շնորհը դիպավ նրան, քանզի 

նա այնքան մոտ էր իր Փրկչին, որ ամեն ինչ 
տեսավ, ամեն ինչ լսեց ու վերջապես հաս­
կացավ: Բայց ինչպե՞ս նա հայտնվեց այդ 
իրավիճակում. խմբակային մահապատժի 
կիրառությամբ, որը հազվադեպ բան չէր 
հռոմեացիների համար: Նման խմբակա­
յին մահապատիժների մեջ կային առավե­
լություններ. տնտեսվում էր անձնակազմը, 
ավելանում էր զանգվածների վրա ազդե­
ցությունը։ Սրանք էլ այդ մեթոդը դարձնում 
էին արդյունավետ: Հրեա պատմաբան Հով­
սեփոս Փլավիուսը հաղորդում է, թե ինչպես 
Երուսաղեմի շրջապատման ժամանակ 
կայսր Տիտուսը քաղաքը բոլորել էր խաչե­
րով. օրական խաչում էին մինչեւ հինգ հա­
րյուր մարդու… Ուստի ոչ մի զարմանալի 
բան չկար, որ երկու չարագործները խաչ­
վելու էին Հիսուսի հետ:

Սակայն ամեն ինչ այդքան հեշտ չէ: Չոր­
րորդ Ավետարանը մեզ պատմում է, թե ինչ­
պես զինվորները կոտրեցին երկու ավա­
զակների ոտքերը: Արդարեւ, զատկական 
շաբաթը պիտի սկսվեր առաջին աստղի 
բարձրանալու հետ, ու փայտից կախված 
դատապարտյալի ներկայությունը պիտի 
ստվեր գցեր ողջ երկրի վրա: Ուստի հրեա­
ները գալիս են խնդրելու երեք դատա­
պարտյալներին հանել՝ երաշխավորելով, 
որ նրանք ոչ մի դեպքում չեն կարողանա 
դուրս պրծնել. կոտրում են այդ դժբախտ­
ների ոտքերը ոչ թե նրանց մահը արագաց­
նելու, այլ որեւէ փախուստ նրանց կողմից 
անհնարին դարձնելու համար՝ նրանց մար­
մինները խաչից իջեցնելուց հետո (Հովհ. 
19. 31): Սակայն շատ արագ մահը Հիսու­
սին ազատեց այդ հավել յալ կտտանքից. 
քանի որ մարդը կարող էր մի քանի օր ապ­
րել խաչից կախված, մինչեւ որ փտախտը 
կամ արյան շրջանառության խանգարումը 
վերջ դնեին նրա տառապանքներին:

Այսպիսով՝ Պիղատոսն առավոտյան 
ուղարկում է (ըստ չորրորդ Ավետարանի՝ 
անգամ օրվա երկրորդ կեսին) խաչելու 
նրանց, ում մասին ինքը գիտե, որ մի քանի 

ժամ հետո իջեցնելու են խաչից: Իսկապես, 
Պիղատոսը չէր կարող չիմանալ հրեական 
օրենքները: Նույն առավոտյան՝ Հիսուսին 
մեղադրողները, բնավ չցանկանալով իրենց 
ձեռքերը կեղտոտել Զատկի նախապատ­
րաստության օրը, հրաժարվել էին ոտք 
դնել կուսակալի կացարանը (Հովհ. 18. 28): 
Պիղատոսն ստիպված էր դուրս գալ նրանց 
ընդառաջ: Եթե նա արեց դա, ուրեմն գի­
տեր իր հպատակների ծեսերի մասին:

Ինչ Հիսուսին է վերաբերում, գործը 
պարզ էր: Պիղատոսին ստիպեցին Կա­
յափայի կողմակիցները: Նա տեղի տվեց 
նրանց: Հովհ. 19. 16-ն այդ մասին ասում 
է այսպես. «Այդ ժամանակ նրան հանձ­
նեց նրանց ձեռքը՝ խաչելու»: Հանձնեց ո՞ւմ: 
Մինչ այդ հիշատակվում են միայն բարձ­
րաստիճան քահանաները: Բայց մահա­
պատիժը կատարվեց հռոմեական բանա­
կի կողմից: Ուրեմն ավետարանիչն ուզում 
է ասել՝ Հիսուսին հանձնեց մահապատիժն 
իրականացնող զինվորներին:

Հիսուսի համար Պիղատոսը ո՛չ օր, ո՛չ 
ժամ չէր կարող ընտրել: Պահն ամրագրված 
էր քաղաքական անհրաժեշտությամբ: Իսկ 
երկու չարագործների համա՞ր: Ոչ մի պատ­
ճառ չէր ստիպում Պիղատոսին նրանց խա­
չափայտից կախել միաժամանակ: Նրանց 
դեպքը ոչ մի ընդհանուր բան չուներ Հիսու­
սի դեպքի հետ: Նրանք բանտարկված էին 
եւ սպասում էին իրենց ժամին: Ինչո՞ւ արա­
գացնել այդ ժամը:

Նրանց որակելու համար Մարկոսն ու 
Մատթեոսն օգտագործում են «ավազակ» 
բառը: Որտեղից էլ այն ենթադրությունը, թե 
Պիղատոսը Հիսուսին խաչել էր տվել այդ եր­
կու հանցագործների հետ, որպեսզի Նրան 
ստորացներ: Այստեղ ատելության զգացում 
պիտի լիներ, ատելություն, որը ծնվել էր Հի­
սուսին անպատվելու, Նրան նվաստացնելու, 
մինչեւ վերջ ստորացնելու համար…

Բայց Պիղատոսը Հիսուսին չէր ատում: 
Նա Նրան դատապարտեց չուզենալով, 
քանզի գիտեր, որ այդ մարդը, որ իրեն հե­
տաքրքրում էր իր անվրդովությամբ, ան­
մեղ էր:  էջ 5, 7

ԽԱՉՅԱԼ ՉԱՐԱԳՈՐԾԸՄԱՐԿ ԿՈՀԼԵՐ
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Հ. Թումանյանին առաջարկում են կոմի­
տեի նախագահի պաշտոնը: Նա խնդրում է, 
գրականությամբ զբաղվելու համար, իրեն 
ազատ թողնել, սակայն շրջելով Երեւանի 
փողոցներում եւ տեսնելով ծանր ու դա­
ժան պատկերներ՝ այսպես է ասում. «Երբ 
մի ժողովուրդ սովամահ է լինում փողոցնե­
րում, պետք է թողնել ամեն ինչ, մոռանալ 
ամեն բան եւ գնալ նրան փրկելու»: Այդպես 
Թումանյանը դարձավ ՀՕԿ-ի նախագահ: 
Այս գործը վերջինն էր, որ Թումանյանը 
հասցրեց անել հայրենիքի համար: Այսպի­
սով՝ ՀՕԿ-ի գլխավոր վարչության առաջին 
պատվավոր նախագահը հայ մեծ բանաս­
տեղծ Հովհաննես Թումանյանն էր, որը, 
սակայն, բնակվելով Թիֆլիսում՝ հնարա­
վորություն չուներ ստանձնելու ՀՕԿ-ի ան­
միջական ղեկավարությունը: Դրա համար 
էլ ՀՕԿ-ի անմիջական ղեկավարությունը 
վստահվում է ՀՍԽՀ հողժողկոմ Արամայիս 
Երզնկյանին: ՀՕԿ-ի հիմնադիր ժողովում 
Ա. Երզնկյանը միաձայն ընտրվում է ՀՕԿ-ի 
կենտրոնական վարչության նախագահ:

Թումանյանի ջանքերով 1921  թ. հոկ­
տեմբերին Թիֆլիսում բացվեց ՀՕԿ-ի մաս­
նաճյուղ, եւ անմահ լոռեցին անձնուրաց 
նվիրումով նպաստեց ՀՕԿ-ի կայացմանը, 
Հայաստանի ապաքինմանն ու բարգա­
վաճմանը: 1922 թ. ՀՕԿ-ի տեղական մաս­
նաճյուղեր են ստեղծվում Մոսկվայում, 
Բաքվում, Թեհրանում, ապա նաեւ՝ Բաթու­
մում, Կիեւում, Խարկովում, Օդեսայում, 
Ցարիցինում (այժմ՝ Վոլգոգրադ, ՌԴ), Հյու­
սիսային Կովկասի ու Միջին Ասիայի, ԽՍՀՄ 
գրեթե բոլոր հայաշատ քաղաքներում, 
1924—1925 թթ.՝ Հունաստանում, Բուլղա­
րիայում, Ռումինիայում, Ֆրանսիայում, Մեծ 
Բրիտանիայում, Գերմանիայում, Ամերի­
կայի Միացյալ Նահանգներում, Լատինա­

կան Ամերիկայի մի շարք քաղաքներում, 
Մերձավոր Արեւել քում, Իրանում (Թավ­
րիզ), Եգիպտոսում, Ալժիրում եւ այլուր: 
ՀՕԿ-ի եկամուտները գոյանում էին ան­
դամավճարներից, հրատարակումներից, 
նվիրատվություններից, կտակներից եւ այլ 
աղբյուրներից: Հայրենիքի շուրջը սփյուռ­
քահայությանը համախմբելու գործում կա­
րեւոր դեր են կատարել ՀՕԿ-ի պարբերա­
կանները եւ այլ հրատարակություններ:

Հսկայական էր Հ. Թումանյանի ներդրու­
մը ՀՕԿ-ի հեղինակության բարձրացման 
ու հայության՝ հատկապես սփյուռքահա­
յության մեջ ՀՕԿ-ի նկատմամբ մեծ վստա­
հություն ապահովելու գործում: Թեեւ հան­
ճարեղ բանաստեղծ ու մեծ մարդասեր 
Թումանյանը, որն արդեն վատառողջ էր 
ու հիմնականում բնակվում էր Թիֆլիսում, 
հնարավորություն չուներ շատ ժամանակ 
տրամադրելու եւ անմիջականորեն ղեկա­
վարելու ՀՕԿ-ի աշխատանքները, այնուա­

մենայնիվ, իր՝ Հ. Թումանյանի նախագահու­
թյան տարիներին ՀՕԿ-ն իր առջեւ դրված 
նպատակների իրականացման շրջանակ­
ներում օգնում է Խորհրդային Հայաստանի 
սով յալ բնակչությանը, օժանդակում շինա­
րարությանը, կապեր հաստատում ու սեր­
տացնում հարաբերություններն աշխար­
հով մեկ սփռված հայ տարագիրների ու 
հայկական համայնքների հետ, նրանց հա­
մախմբում հայրենիքի շուրջը: Ստեղծումից 
անմիջապես հետո ՀՕԿ-ի կենտրոնական 
վարչությունն անհապաղ ձեռնամուխ եղավ 
սփյուռքահայ համայնքների հետ կապեր 
հաստատելու գործին: Սփյուռքի ու Խորհր­
դային Միության հանրապետությունների 
հայ համայնքներին ուղարկած շրջաբերա­
կաններով ՀՕԿ-ը կոչ էր անում շուտափույթ 
օգնել մայր հայրենիքին: Այդ նպատակով 
1921 թ. աշնանը ՀՕԿ-ը կազմակերպում է 
Հ. Թումանյանի եւ Ե. Թաղիանոսյանի գոր­
ծուղումը Կ. Պոլիս: 1921 թ. հոկտեմբերին 

Հ. Թումանյանը նամակով դիմում է արտա­
սահմանում գտնվող Ավ. Իսահակյանին ու 
Ա. Չոպանյանին՝ նրանց հորդորելով մաս­
նակցել Եվրոպայում ՀՕԿ-ի մասնաճյուղեր 
ստեղծելու աշխատանքներին: Հ. Թումա­
նյանը գործում էր մեծ ոգեւորությամբ, լա­
վատեսորեն էր տրամադրված ու վստահ էր 
ՀՕԿ-ի նպատակների իրագործմանն ու ար­
դյունավետ գործունեությանը: Դա երեւում 
է հատկապես Թումանյանի հետեւյալ տո­
ղերից. «Նշանակալից երեւույթ է, որ, իրա­
րից անկախ ու անտեղյակ, նման մարմին­
ներ (իմա՛ ՀՕԿ-ի մասնաճյուղեր.— Ա. Մ.) են 
առաջ գալիս եւ մեր գաղութներում: Էս նշա­
նակում է, թե կենդանի է հայությունը:

Կենդանի է եւ ուժեղ: Երեւանից սկսած 
մինչեւ հեռավոր գաղութները շարժվում է 
նա դեպի հայրենիք:

Ինչքան էլ խոչ ու խութեր, ինչքան էլ 
դժվարություններ ու թշվառություններ հան­
դիպեն ճանապարհին, նա հասնելու է իր 
նպատակին:

Հայաստանի ազատ հողի վրա նա շինե­
լու է իր ազատ ու առատ տունը, Հայկական 
բարձրավանդակի վրա զարգացնելու է իր 
ազգային հանճարը եւ իր խոսքն ասելու է 
աշխարհքին»:

Հ. Թումանյանի նախագահության տարի­
ներին զգալի էր ՀՕԿ-ի օգնությունը գիտա­
կան ու կրթամշակութային օջախներին՝ Ալ. 
Մյասնիկյանի անվան հանրային գրադա­
րանին (այժմ՝ Ազգային գրադարան), թատ­
րոններին, բուհերին, թանգարաններին: 
Պայմանագրեր էին կնքվում գիտության, 
գրականության եւ արվեստի գործիչների 
հետ, որոնք իրենց ստեղծագործություն­
ներում պետք է ներկայացնեին Խորհրդա­
յին Հայաստանի ներքաղաքական կյանքի 
տարբեր ոլորտները՝ նպատակ ունենալով 
աշխարհին ծանոթացնել վերականգնվող 
Հայաստանի նվաճումներին:  էջ 8

Սկիզբը՝ թիվ 12—19

Կուտակվում են լուծում պահանջող կյան­
քի հարցականները. ինչո՞ւ իրենց սպա­

նեցին գյուղական երկու անմեղ երիտա­
սարդները, ինչո՞ւ են նրանց այդ արարքը 
քննելիս անտեսում հոգեբանական բնույթի 
շատ նրբին գործոններ եւ կանոնագրքե­
րի օրենքներով ու կարգախոսներով փոր­
ձում մեկնաբանել կատարվածը: Եղբայրը 
մեռավ, եղբայրն իրեն հաշվապահ էր հա­
մարում, բայց հանկարծ նրա հաշվապա­
հական թղթերի մեջ Լեւոնը բանաստեղ­
ծություններ է հայտնաբերում եւ կյանքի 
վերաբերյալ արված դատողություններ ու 
գրառումներ, ինչո՞ւ էր եղբայրը թաքցնում 
այդ ամենը: Հարցականները շատ են: Պետ­
րոսյանն ստեղծում է այս հարցումներին 
պատասխան որոնող հերոսի մի նկարա­
գիր, որը ցանկանում է թափանցել իր կյան­
քը կազմող հարաբերությունների ու վիճակ­
ների մեջ եւ իմաստավորել, արժեքավորել 
այդ ամենը: Հերոսի ապրած վիճակներն 
ստեղծում են հոգեբանական հանգույցնե­
րի մի համակցություն, որի բաղկացուցիչ 
տարրերն են ներամփոփվածությունը, մե­
նությունը, կյանքի ներքին ազդակների մա­
սին ոչ բարձրաձայն, այլ ինքն իր մեջ խո­
սելու, լռությունն իմաստավորելու, ներքին 
մենախոսության անցնելու բնավորության 
գծերը, մասնակի դժգոհությունը շրջա­
պատից եւ օտարումը՝ կյանքի մակերեսը, 
փրփուրը կազմող մարդկանցից ու հարա­
բերություններից:

Հերոսի այդ նկարագրի համար կարեւոր 
է նաեւ կյանքի իմաստի որոնումը, ինչի հա­
մար հեղինակը նրան մղում է դեպի ներաշ­
խարհ՝ ինքնավերլուծության, ինքնագնա­
հատության: Այս ներսուզումը նպատակ 
ունի բացահայտելու կյանքի արժեքը, ապ­

րած օրերի նշանակությունը, գոյության ժա­
մանակի բաժանումն ապրած տարիների 
եւ չապրած տարիների: Այս տեսանկյունից 
հերոսի նկարագիրն ստանում է մասնակի 
գոյափիլիսոփայական հիմնավորում, ինչը 
միանգամայն բնական ու հատկանշանա­
կան կարող է թվալ կյանքի զգացողության 
եւ մտածողության այն ձեւի համար, որ ունի 
վեպի հերոսը:

Ինչպես այս, այնպես էլ այլ գործերում 
Պետրոսյանի հերոսների կյանքը չի սկսվում 
եւ չի վերջանում մի քանի էջի վրա: Նա 
ընտրում է կյանքի մի պահ, որ սկսվել է վա­
ղուց եւ դեռ պետք է շարունակվի: Հեղինա­
կը չի ջանում հերոսների կյանքի ընթացքը 
կապերով ու հարաբերություններով ամբող­
ջացնել: Այդ կյանքն անընդմեջ շարժման 
մեջ է եւ դեռ ճանապարհ ունի անցնելու: 
Այս ավարտը բնորոշ է «Ապրած եւ չապ­
րած տարիներ» վեպին, ինչի հետեւանքով 
եւ տեսանելիորեն գծագրվում է հերոսի ար­
տավիպական կյանքի շարունակությունը:

Իր պատմվածքներում ու նորավեպերում 
սովորական թվացող դեպքերի ու պահերի 
մեջ Պետրոսյանը փորձում է գտնել կյանքի 
թաքնված հոգեբանական դրամայի որոշ 
պատկերներ: Մի կողմից ներկայացվում 
են հերոսներ, ովքեր կողոպտում են իրենց 
անցյալը եւ փորձում իմաստ գտնել ապրած 
տարիների մեջ («Եթե երկինքը կապույտ 
լիներ»), իսկ մյուս կողմից՝ պատկերվում 
հերոսներ, ովքեր տքնում են իմաստավո­
րել իրենց ներկան, որպեսզի հետագայում 
«թալանելու» անցյալ ունենան: «Անցած 
տարվա ծաղիկները» պատմվածքն այդ 
ներկայի որոնումն է: Մարդը ձանձրացել 
է իր ամենօրյա պարտականություննե­
րից. կյանքի կայունացումը նրա համար 
համարժեք է մահվան, նրան միշտ պետք 
են անորոշն ու նորը: Իսկ կյանքն ունի իր 

շրջագիծը, եւ ամե­
նօրյա կարուսել ը 
նույն այդ հերոսին 
վերստին ստիպում 
է քրքրել անցյալը: 
«Մի երկար գիշեր եւ 
մի կարճ առավոտ». 
սա դարձյալ ապրած 
կյանքն է, որ տարի­
ների մեջ հեռացել եւ 
հիմա կարոտի կանչ 
է դառնում հերոսի 
հոգու մեջ. հանդի­
պում կամ վերհի­
շում ես մեկին, որի 
մեջ կա քո կյանքի 
մի մասը, որի մեջ 
դու մնացել ես կյանքի որեւէ տարիքում եւ 
հիմա կորցրած ընկերուհուդ մեջ ժամանա­
կային անցած մի հատվածի վերհիշումով 
հանդիպելով ինքդ քեզ, վերագտնելով քո 
կենսագրության մի մասը՝ տխրում ես, փի­
լիսոփայում ու դառնում նաեւ ինչ-որ չափով 
զգացմունքային: Ու ձեւավորվում է հաջորդ 
պատմվածքը՝ «Ինչու են շուտ մեռնում ծա­
ղիկները»՝ նախորդ պատմվածքի հոգեբա­
նական վիճակը շարունակելով նոր եւ նա­
խորդին լրացնող ձեւով: Ամեն մարդ հոգու 
մեջ ունի իր աշխարհը. ո՛չ այն, որ ապրում 
է բոլորի աչքի առաջ, այլ մեկ ուրիշը, որ 
միայն իրենն է, եւ դրա համար ինքն իրեն 
պատասխանատու է ամբողջ էությամբ: Ին­
չու են շուտ մեռնում ծաղիկները՝ պատաս­
խանը պետք է որոնել ունեցած կորուստ­
ների մեջ, որովհետեւ կորուստներն են, 
որ հիշատակ են դառնում եւ ապրած օրը, 
անցկացրած կյանքը դարձնում հոգեբանա­
կան արժեք, գոյության հիմք:

Ներկա օրվա համար կորուսյալ մի աշ­
խարհ է անցյալի կյանքը՝ մանկության 

հիշողություններով, հարազատների ու 
ծանոթների աստիճանաբար խամրող դի­
մաստվերներով, հողին հանձնած թանկա­
գին աճյուններով, անցած օրերի գոյությունը 
հաստատող դեպքերով ու պատմություննե­
րով: Այդ կորուսյալ աշխարհի կանչը թանկ 
է մարդու համար: Այդ կանչի արձագանքն 
է «Նամակներ մանկության կայարաննե­
րից» խորագրով պատմվածքների շարքը 
(«Գարուն», 1976, թիվ 1): Պատմվածաշա­
րի գլխավոր հերոսը, եթե կարելի է այսպես 
ասել, հեղինակի մանկությունն է, որ իմաս­
տավորվում է հասուն տարիքի հոգեբա­
նությամբ եւ այդ դիրքերից էլ վերակոչում 
անցյալի պատկերները: Կորստի ցավով են 
հիշվում ե՛ւ անցյալի դեպքերն ու դեմքերը, 
ե՛ւ սերերն ու երազանքները, ե՛ւ բույրերն ու 
երգերը: Հոգեբանական այս վիճակի հիմ­
նական բաղադրիչներ են դառնում զգաց­
մունքայնությունն ու քնարականությունը, 
կարոտն ու հուշը, բարությունն ու մեղմու­
թյունը, թախիծն ու կյանքի անցողիկության 
գիտակցումը, նաեւ արցունքն ու անցյալի 
հիշատակներով լցված լռությունը:  էջ 6

Վաթսունականների արձակագիրներ.  
ժամանակը եւ հերոսը

Հ. Թումանյանի հասարակական գործունեության վերջին շրջափուլը 
եւ Հայաստանի օգնության կոմիտեն (ՀՕԿ) 1921—1923 թթ.
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 էջ 3
Կարեւոր ու հետաքրքիր տեղեկություն­

ներ են հաղորդվում Մոսկվայի եւ Պետեր­
բուրգի հայկական գաղութների ձեւա­
վորման ու հետագա բարգավաճման 
վերաբերյալ: Նշվում է, որ Մոսկվայում 
հայերի գտնվելու վերաբերյալ առաջին 
հիշատակումները վերաբերում են XIV դ. 
երկրորդ կեսին (էջ 150): Մոնղոլ-թաթարա­
կան լծի թոթափումից հետո հայերի հոսքը 
դեպի Մոսկվա ավելի աշխույժ է դառնում: 
Այն առավել ուժեղանում է XVII դ. առաջին 
կեսից, երբ ռուսական կայսրության մայրա­
քաղաք էին գալիս ոչ միայն Հայաստանից, 
այլեւ Անդրկովկասի հայաբնակ բազմաթիվ 
վայրերից, Ղրիմից, Աստրախանից եւ այլ 
տեղերից:

Հատկանշական է այն դիտարկումը, 
որ, ի տարբերություն Ռուսաստանի տա­
րածքում ձեւավորված մյուս հայկական 
գաղութների, որոնց ինքնավարությունը 
մարմնավորում էին ռաթհաուզները կամ 
մագիստրանտները, Մոսկվայի եւ Պետեր­
բուրգի պարագայում այդ դերը կատարում 
էր հայերին միավորող ազգային ու հա­
մազգային միակ կազմակերպությունը՝ Հայ 
Առաքելական Եկեղեցին:

Աշխատության երկրորդ բաժնում («Ռու­
սաստանի հայկական համայնքները 
խորհրդային տարիներին: ՌԴ համայնքն 
արդի փուլում») ներկայացված է իրավի­
ճակը հայկական գաղթօջախներում ցա­
րական իշխանության տապալումից հետո՝ 
խորհրդային վարչակարգի ավելի քան 70 
տարվա ընթացքում, ինչպես նաեւ արդի 
շրջանում:

Ճշմարտացի մոտեցում է ցուցաբերված 
պատմական իրադարձությունների նկատ­
մամբ, դրանց ազդեցությունը հայկական 
գաղթօջախների վրա՝ առանց դույզն-ինչ 
չափազանցնելու կամ նվազեցնելու: Այո՛, 
Առաջին համաշխարհային պատերազմի 
հետեւանքով Ռուսաստանի հայ համայնք­
ների հայության թվաքանակը շեշտակի 
աճեց, իսկ 1917 թ. փետրվարյան հեղափո­
խությունը այդ երկրի հայաբնակ շրջաննե­
րում ազգային կյանքի զարգացման հզոր 
խթան դարձավ: Սակայն դա երկար չտեւեց: 
Իշխանության գլուխ անցած բոլ շեւիկները 
ազգային հարցի հանդեպ շուտով որդեգ­
րեցին բոլորովին նոր մոտեցում: Արդեն 
1918 թ. հունիսի 12-ին ՌԽՖՍՀ ժողկոմխոր­
հը դեկրետ է ընդունում «Հայկական ազ­
գային խորհուրդները, պաշտպանության 

խորհուրդները, ռազմահեղափոխական 
կոմիտեները եւ մյուս բուրժուական կազ­
մակերպությունները լուծարելու մասին»: 
Վերոնշյալ կառույցների լուծարումից հետո 
նրանց գույքն ու կապիտալը, զբաղեցրած 
շինությունները դրվում էին Հայկական գոր­
ծերի կոմիսարիատի ենթակայության ներ­
քո: Իսկ այն վայրերում, որտեղ Հայկական 
գործերի կոմիսարիատը բաժանմունքներ 
չուներ, գույքը հանձնվում էր տեղական 
խորհուրդներին: Չնայած ստեղծված ռազ­
մաքաղաքական բարդ իրավիճակին, կո­
միսարիատը (նախագահ՝ Վ.  Ավանեսով, 
տեղակալ՝ Վ. Տերյան) Ռուսաստանի հայերի 
ազգային կյանքի ղեկավարությունը վերց­
րեց իր ձեռքը եւ կարողացավ քարոզչական 
ու լուսավորական զգալի աշխատանք կա­
տարել մշակութային եւ կրթական ոլորտ­
ներում, ինչպես նաեւ օգնել մեծաթիվ հայ 
գաղթականներին ու կարիքավորներին:

Աշխատության էջերում առաջին անգամ 
ներկայացվում են 1920—1930-ական թթ. 
Խորհրդային Ռուսաստանում ձեւավորված 
հայկական ազգային գյուղխորհուրդներն 
ու շրջանները, այնտեղ առկա կրթամշա­
կութային կյանքը, դպրոցը, գրական ան­
ցուդարձը: Քչերին է հայտնի, որ 1925 թ. 

մարտի 10-ին Հյուսիսկովկասյան երկ­
րամասի Մայկոպի օկրուգի կազմում 
հիմնվել է Հայկական ազգային շրջա­
նը, որը կազմավորվել է գլխավորա­
պես հայերով բնակեցված գյուղական 
խորհուրդներից, իսկ շրջկենտրո­
նը Ելիսավետպոլսկոյե (Շահումյան) 
գյուղն էր: Հայկական ազգային շրջա­
նը, փաստորեն, զբաղեցնում էր Մայ­
կոպի օկրուգի հարավարեւմտյան 
մասը, սահմանակից էր Կուբանի եւ 
Չերնոմորիեի օկրուգներին՝ կազմելով 
1286 քռ. կմ տարածք (էջ 225):

1927—1928  թթ. այնտեղ բացված 
հայկական 23 դպրոցում սովորում էր 
1120 աշակերտ: Հաջողությամբ գոր­
ծում էր հայկական թատրոնը, հրա­
տարակվում էր «Մուրճ-մանգաղ» 
պարբերականը, տպագրվում էր հայ 
գրականություն:

Հետաքրքիր է նշել, որ 1931 թվա­
կանից սկսվել էին շրջանային աշխա­
տակազմի եւ գյուղական կազմակեր­
պությունների հայացումը եւ անցումը 
հայերեն գործավարությանը, սակայն, 
այնուամենայնիվ, դրանք արմատա­
վորել չի հաջողվում: Այս առումով մեջ­

բերված են բազմաթիվ փաստեր ու թվեր՝ 
տարբեր ատյաններում ընդունված որո­
շումներից ու արձանագրություններից:

ՌԽՖՍՀ-ում երկրորդ հայկական ազգա­
յին շրջանը կազմավորվել է Դոնում՝ 1926 թ. 
(Մյասնիկյանի ազգային շրջան), որի կեն­
սագործունեությունը նույնպես բավարար 
չափով լուսաբանվել է աշխատության մեջ:

Ուշագրավ, փաստառատ տվ յալներ է 
պարունակում «Հայության թվաքանակն 
ու տեղաբաշխումը ՌԽՖՍՀ-ում 1920—
1989 թթ.» գլուխը, որտեղ զետեղված բազ­
մաթիվ աղբյուրները տվ յալներ են տալիս 
Ռուսաստանի տարածքում՝ ըստ շրջաննե­
րի հայության թվաքանակի, տեղաբաշխ­
վածության, սեռի, սոցիալական վիճակի, 
զբաղմունքների, գրագիտության աստի­
ճանի վերաբերյալ: Հետաքրքիր նյութեր է 
պարունակում «Հայության հոգեւոր-եկե­
ղեցական կյանքը ՌԽՖՍՀ-ում» գլուխը. 
դրանք իրական պատկերացում են տալիս 
խորհրդային իշխանության հաստատու­
մից հետո Ռուսաստանի հայկական թե­
մերում ստեղծված անմխիթար ու ծանր 
իրավիճակի մասին: Այս մասին հետեւյալն 
է փաստարկվում. «1930-ական թթ. հայ 
հոգեւորականությունը բռնաճնշվեց, որի 

արդյունքում, փաստացիորեն, Հայ Առաքե­
լական Եկեղեցու կառույցը ՌԽՖՍՀ տարած­
քում, մասնավորապես Հյուսիսային Կովկա­
սում վերացվեց: Փակվեցին, ապա տարբեր 
տարիների վերացվեցին Արմավիրի, Աստ­
րախանի, Նոր Նախիջեւանի, Կրասնոդարի, 
Ստավրոպոլի, Սուրբ Խաչի (Բուդյոնովսկի), 
Պյատիգորսկի, Գրոզնու, Ղզլարի, Մոզդոկի 
եւ այլ բնակավայրերի հայկական եկեղեցի­
ները» (էջ 330):

Բազմաթիվ փաստեր վկայում են, որ 
1930-ական թթ. իսկական արշավ է սկսվել 
Ռուսաստանի տարածքում գտնվող հայ­
կական եկեղեցիների ու պաշտամունքա­
յին այլ օջախների դեմ. նրանց ունեցվածքը 
բռնագրավել են, հոգեւորական դասը են­
թարկվել է հալածանքների:

Աշխատության վերջին գլուխը («ՌԴ հա­
մայնքն արդի փուլում: Թվաքանակի ու տե­
ղաբաշխման ընդլայնում, ինքնակազմա­
կերպական խնդիրներ») ներկայացնում է 
վերջին շրջանում Ռուսաստանի հայ (եւ ոչ 
միայն հայ) համայնքներում ընթացող ժո­
ղովրդագրական գործընթացների թարմ 
պատկերը, ռուսաստանաբնակ հայության 
քաղաքական, սոցիալական, մշակութային 
հիմնախնդիրները: Աշխատության հեղի­
նակները փաստարկում են, որ հետխորհր­
դային տարիներին ՌԴ հայության թվա­
քանակի շարունակական աճն այդ երկրի 
հայկական համայնքը դարձրել է խոշորա­
գույնն աշխարհում, որի սոցիալտնտեսա­
կան, քաղաքական եւ մշակութային ներու­
ժը լիովին բացահայտված չէ:

Ամփոփելով նշենք, որ Վ. Բարխուդարյա­
նի եւ Հ. Ալեքսանյանի հեղինակած սույն աշ­
խատությունը հայ պատմագիտության մեջ 
առաջին ամբողջական երկն է, որը տալիս 
է Ռուսաստանի հայ գաղթօջախների պատ­
մության հնարավորինս սպառիչ պատկե­
րը՝ կազմավորման ժամանակներից մինչեւ 
մեր օրերը: Գիրքը շարադրված է գիտա­
կան բարեխղճությամբ, բարձր պատաս­
խանատվությամբ, անկողմնակալությամբ: 
Օգտագործված են բազմաթիվ սկզբնաղ­
բյուրներ, վավերագրեր, մենագրություն­
ներ, հոդվածներ, պարբերականներ, կայքէ­
ջեր (հայերեն եւ օտար լեզուներով), որոնք 
առավել եւս բարձրացնում եւ շահեկան են 
դարձնում գրախոսվող աշխատության գի­
տական վարկանիշը:

Արմեն ԿԱՐԱՊԵՏՅԱՆ
Պատմական գիտ. թեկնածու

 էջ 3
Եթե Պիղատոսն զգում էր չարություն, 

ապա միայն հրեաների դեմ. նա դա ցույց է 
տալիս երեք լեզուներով գրված տախտա­
կի առիթով, որ հավանաբար տարել էին 
թափորի առջեւից, հետո ամրացրել խաչի 
վերեւում՝ «Հրեաների թագավոր» մակագ­
րությամբ: Մեծամեծները բողոքում են. ո՛չ թե 
Օծյալ, այլ օծյալության կեղծ-հավակնորդ, 
ահա թե ինչ պիտի գրված լիներ տախտակի 
վրա: Պիղատոսը հրաժարվում է կատարել 
նրանց կամքը: «Ինչ գրեցի, գրեցի»,— ասում 
է նա: Այլ կերպ ասած՝ դրանով ես վրեժ եմ 
լուծում նրանցից, ում առաջ ստիպված եղա 
տեղի տալ: Ես երջանիկ եմ, որ իմ քայլը 
նրանց կատաղեցնում է (Հովհ. 19. 22):

Այսպիսով՝ տախտակը հրեաներին վիրա­
վորանք հասցնելու համար է: Նույնը չի՞ վե­
րաբերում արդյոք երկու «ավազակներին»: 
Պիղատոսը հրամայել էր նրանց դուրս բերել 
բանտից ժամանակից շուտ ու կախել Հի­
սուսի կողքին ոչ թե նվաստացնելու համար 
Նրան, ումով ինքը հիանում էր, այլ հրեանե­
րին վիրավորելու համար. ուստի այդ երկու 
չարագործների ներկայությունը Պիղատոսի 
նախաձեռնությունն էր, եւ բացատրվում է 
իր՝ փոխվրեժի հասնելու ցանկությամբ:

Բայց ինչպե՞ս այդ ներկայությունը կարող 
է վիրավորական լինել: Կամ ավելի ճիշտ՝ 
ի՞նչ տեսակի մարդ պիտի լինեին այդ երկու­
սը, որ հրեաների արժանապատվությունը 

վիրավորվեր: Հրեաները թշնամի են Հիսու­
սին: Նրանց վիրավորանք հասցնելու հա­
մար պետք է, ուրեմն, Նրան շրջապատել 
երկու դատապարտյալներով, որոնց հան­
դեպ զանգվածը համակրանք է տածում եւ 
ողբում նրանց մահապատիժը. նրանք սիր­
ված մարդիկ են, որոնցով հիանում են: Այդ 
դեպքում ամբոխն այլեւս չի կարողանալու 
ուրախանալ Հիսուսի մահով: Նրա անա­
ռողջ հաճույքը փչանալու է. ծիծաղելով նա 
ստիպված կլինի լաց լինել. իր ցնծությանը 
նա պետք է խառնի արցունքներ…

Ցնցող է տեսնել, գոնե սկզբում, երկու չա­
րագործների վերաբերմունքը, որ նման է 
ամբոխի վերաբերմունքին. ամբոխը ծաղ­
րում է. թող կեղծ փրկիչը հիմա փրկի ինքն 
իրեն: Քրիստոսի աջ ու ձախ կողմերում դա­
տապարտյալները (Մատթեոսն ու Մարկոսը 
ծաղրանքները վերագրում են երկուսին էլ) 
հավասարապես ծանակում են այդ փրկչին, 
որն ընդունակ չէ ինքն իրեն ազատել նման 
իրավիճակից ու նաեւ իրենց փրկել: Զանգ­
վածի հակազդեցությունը նույնն է, ինչ չա­
րագործներինը: Ուրեմն՝ մի նմանություն կա 
այդ երկու կողմերի միջեւ. նրանք նույն կար­
ծիքին են: Հենց դա էլ ցանկացել է Պիղատո­
սը (Մատթ. 27. 38—44, Մարկ. 15. 27—32):

Բայց ո՞ր դատապարտյալներն են, որ 
միանգամից արժանանում են ժողովրդի բա­
րեհաճությանն ու խղճահարությանը: Հայ­
րենասերները, հակահռոմեական դիմադ­

րության հերոսները, որոնք ընդհատակյա 
պայքարում կռվում են ազգային ազատագ­
րության համար: Այդ շարժումը գոյություն 
ուներ: Այն ուներ անուն, առաջնորդներ, 
մարտավարություն: Այդ մարդիկ կոչվում էին 
զելոտներ (zelote — նախանձահույզ): Երկու 
խաչյալ չարագործները, որ Տիրոջ խաչի եր­
կու կողմերում էին, նրանցից էին:

Այդ մտահանգմանը կարելի է հակադ­
րել մի փաստարկ: Պիղատոսի ուզածը Կա­
յափային (որը դավադրության ոգեշնչողն 
էր) ու նրա ազնվականական շրջապատին 
հարված հասցնելն էր: Ազգի այդ երեւելի­
ները ցանկանում էին Հռոմի աչքին լավ 
երեւալ ու պահպանել իրենց արտոնություն­
ները: Նրանք դատապարտում էին ամեն մի 
քայքայիչ շարժում ու իրենց քաղաքակա­
նությամբ հակադրվում էին զելոտներին: 
Մեռնող զելոտների ներկայությունը Հիսու­
սի կողքին միայն բավականություն պիտի 
պատճառեր նրանց…

Բայց Պիղատոսին հայտնի է, որ իսկա­
կան դավադիրները մնալու են ստվերում: 
Խաչի ստորոտին Կայափայի մասին չեն 
խոսում: Հրեա ազգի առաջնորդների դեմ 
զայրացած լինելով՝ Պիղատոսը գրգռված 
է նաեւ ամբոխի դեմ: Մի՞թե այդ ամբոխը 
չէր, որ Բարաբբային նախընտրեց Հիսու­
սից: Ուստի Պիղատոսը մոլեգնում է ամբո­
խի դեմ՝ Հիսուսին խաչելով զելոտների հետ 
միասին:  էջ 7

Ռուսաստանի հայ գաղթօջախների պատմությունը

ԽԱՉՅԱԼ ՉԱՐԱԳՈՐԾԸՄԱՐԿ ԿՈՀԼԵՐ

Անդրեյ Միրոնով. «Խելամիտ ավազակը»
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 էջ 4
Պետրոսյանի գրական որոնումներին 

եւ նախասիրություններին բնորոշ ուշագ­
րավ դրսեւորումներից է «Հայկական էս­
քիզներ» խոհագրությունը: Պետրոսյանի 
գրչին պատկանում են բազմաթիվ հրապա­
րակագրական եւ ուղեգրական նյութեր: 
Ստեղծագործական նախասիրություննե­
րի այդ հրապարակագրական, ուղեգրա­
կան, հիմքում՝ փաստագրական կողմնո­
րոշումը, միավորվելով գեղարվեստական 
արձակի՝ նրա դավանած սկզբունքներին, 
ստեղծում է նյութի, հերոսի, պատումի ձեւ, 
ինչն իր դրվագայնությամբ, խճանկարայ­
նությամբ կամ ուրվագծային բնույթով հան­
դերձ, թողնում է սկիզբ ու վերջ ունեցող, 
նաեւ ներքուստ անընդհատ ընդլայնվելու 
հնարավորությամբ ամբողջական երկի 
տպավորություն: Պատմվածքի, նորավեպի, 
էտյուդի, փաստագրության, հուշագրության, 
ուղեգրության, օրագրության, փաստի ար­
ձանագրության, դեպքերի նկարագրության, 
խորհրդածության, զգացմունքային զեղման, 
քնարական բռնկման եւ այլեւայլ գրառում­
ների խառնուրդ հիշեցնող այս երկն ունի 
ասելիքի նպատակաուղղված ընթացք, ինչը 
եւ դառնում է այս գործի առանձին դրվագ­
ները միավորող դիպաշարային առանց­
քը: Հայ եւ Հայաստան, հայրենիք եւ տուն, 
սփյուռք եւ օտարություն, ազգային ճակա­
տագիր եւ պատմության դասեր՝ ահա խոսքի 
այն հիմնական շղթան, որ առանձին դեպքե­
րի օրինակներով շարադրում է Պետրոսյա­
նը: Արդյունքում ստեղծվում է ժամանակի 
հայ մարդու հավաքական կերպար եւ հայ 
կյանքի ու Հայաստանի իրական պատկեր:

«Հայկական էսքիզներ»-ն ունի իր գլխա­
վոր հերոսը, որը հեղինակն է: Առարկայա­
կան աշխարհը, կյանքն ու իրականությունը 
բեկվում են նրա էության մեջ, եւ նրա վերա­
բերմունքի անմիջական դրսեւորմամբ են 
իմաստավորվում տեսած, լսած դեպքերն 
ու պատմությունները: Հեղինակային վե­
րաբերմունքը, հեղինակային խոհը, զգաց­
մունքայնությունը, լռությունը դառնում են 
նյութն իմաստավորող, նաեւ նյութի տար­
բեր մասերի միջեւ կապ ու ընդհանուր 
տրամաբանվածություն ստեղծող կարեւոր 

գործոններ:  Այդ ամենն 
իրենց հերթին ձեւավորում 
են հերոսի կերպար, որը 
վերաճում է հեղինակային 
ենթակայության եւ ընդհան­
րացված ձեւով ներկայաց­
նում հայրենիքի այսօրվա 
կենսական հոգսերով մտա­
հոգվող եւ հայ ու Հայաստան 
ըմբռնումների ներկա վիճա­
կը ճանաչել ցանկացող ժա­
մանակակից հայ մարդու մի 
բնորոշ նկարագիր:

«Հայկական էսքիզներ»-ի 
ամեն մի ընթերցող կարող 
է մի նոր դրվագ ավելացնել 
հեղինակային պատումին 
եւ նրա հետ միասին ստեղծել, ամբողջաց­
նել այն խճանկարը, որի ուրվագծերը, ըստ 
էության, ներկայացնում են այսօրվա մեր 
ժողովրդի կյանքը, նրա ազգային մտածո­
ղության ու հոգեբանության հատկանշական 
պատկերը:

«Հայկական էսքիզներ»-ի ստեղծագոր­
ծական կողմնորոշումը բնորոշ է նաեւ 
Պետրոսյանի ուղեգրություններին («Կար­
սից մինչեւ Տրոյայի ավերակները», «Մի 
կտոր Հայաստան…», «Տուն՝ մեր չծնված 
զավակների համար») ու հրապարակագ­
րությանը («Ոչ միայն հացիվ…», «Եվ մի օր 
ձեր զավակները կհարցնեն. «Որտե՞ղ է մեր 
տունը…», «Դու պիտի գաս Հայաստան»): 
Նշված ստեղծագործությունները կարող էին 
«Հայկական էսքիզներ»-ի մասը կազմել, 
որովհետեւ նո՛ւյն կյանքի փաստի ազդակն է 
եւ հեղինակային նո՛ւյն դիրքորոշումը: Ընդ­
հանրապես, կյանքի հավաստի փաստի 
առկայությունը Պետրոսյանի ստեղծագոր­
ծության կարեւոր բաղադրիչներից է՝ առկա 
տարատեսակ գործերում:

Պետրոսյանի պատմվածքների ու վի­
պակների, ուղեգրությունների ու խո­
հագրությունների, ակնարկների ու հրա­
պարակագրության մեջ ձեւավորվում ու 
ամբողջանում է ընթացիկ իրականության 
բնորոշ վիճակներով ապրող հերոսի մի 
նկարագիր, որ մեր օրերի մարդն է, մեր 
ժամանակակիցը:

Կարելի է ավելի մեծ վարպետությամբ ու 
խորությամբ պատկերել այդ հերոսներին, 
ավելի ծանրակշիռ հոգեբանական ու փիլի­
սոփայական ենթաշերտ հաղորդել խոսքին՝ 
սա գրական երազանք է, բայց որ մեր շրջա­
պատում կան այս նկարագրի տեր մարդիկ, 
անառարկելի իրողություն է, եւ բնական է, 
որ նրանք իրենց գեղարվեստական ար­
տացոլումը պետք է գտնեն ժամանակակից 
գրականության մեջ: Նոր նյութի հեղինակու­
թյունը բարձրացնելու համար հարկավոր է 
պատկերվող կյանքի գեղարվեստական յու­
րացումը ներքաշել կյանքի արմատական 
ենթաշերտերի մեջ, առավել ուժեղացնել 
հանրային հնչեղությունը եւ ներքին հոգե­
բանական, փիլիսոփայական տարողությու­
նը: Իհարկե, դժվար է ընթացիկ կյանքը, մեր 
առօրյայի նյութն առանց ժամանակի զտման 
անմիջապես դարձնել գեղարվեստական 
իրականություն: Դժվար է, բայց նաեւ անչափ 
կարեւոր, որ երբեք չի կարելի հետաձգել:

Վարդգես Պետրոսյանի ստեղծագործու­
թյունն աչքի առաջ էր: Նա 1975—1988 թթ. 
Հայաստանի գրական կազմակերպության 
ղեկավարն էր, եւ նրան հաճոյացողները 
քիչ չէին, ինչը վերածվում էր քծնախոսու­
թյան ու քծնագրության, որոնց անունն էր 
ելույթ ու գրախոսություն, զեկույց ու հոդ­
ված: Ինքը՝ Պետրոսյանը, այդ պահանջն 
ուներ, որպեսզի իր դիրքերն ամրապն­
դեր ոչ միայն որպես կազմակերպիչ, այլեւ 
ստեղծագործող: Այս ընթացքում չափա­

զանցություններ, գերագնահատություններ 
շատ եղան: Քծնախտով տառապող բոլոր 
այդ ՄՏԳ-ներին թողած մի կողմ, ովքեր աշ­
խատում էին տեղական սպառման համար 
եւ Պետրոսյանի ձեռամբ շռայլորեն մա­
տուցվող պետական միջոցներով (պաշ­
տոններ, մրցանակներ, բնակարաններ, 
ուղեգրեր եւ այլն) քայլ առ քայլ ելնում աշ­
խարհի շալակը, ուզում եմ անդրադառնալ 
միութենական նշանակության եւ բավակա­
նին հայտնի համանման մի կերպարի, ում 
անունն է Ալեքսանդր Միխայլով: Ահա, ըստ 
նրա՝ Վ. Պետրոսյանի «Միայնակ ընկուզե­
նին» վեպը խեցիի մեջ մնացած մարգա­
րիտ է, որ ինքն է հայտնաբերել:

Եթե տեղական զազրախոսների չափը 
«դոզայի բարձրացումն» էր՝ չափազանց 
գովեստը, ապա սա Պետրոսյանի վեպը մի 
այնպիսի գրական շրջապատի մեջ է դի­
տում, որտեղ ժամանակի նշանավորներն 
էին Չինգիզ Այթմատովը՝«Եվ դարից երկար 
ձգվում է օրը», Յուրի Բոնդարեւը՝ «Ընտրու­
թյուն» վեպերով, Վալենտին Ռասպուտինը՝ 
«Հրաժեշտ Մատյորային», Վլադիմիր Լիչու­
տինը՝ «Վերջին կախարդը» վիպակներով 
եւ ուրիշներ: Եվ այս ամենի հիմքը ոչ թե 
արվեստն է, այլ բովանդակության առան­
ձին կողմերի նմանությունը կամ տարբերու­
թյունը: Այսինքն՝ այն, ինչին ասում են «թե­
մա», մի բան, որ դեռեւս իր «Մանկություն» 
պոեմում Չարենցն է ծաղրել: Ի՞նչ կա որ, 
եթե մանկության «թեման» է, ուրեմն կա­
րելի է տեղական նշանակության գրողների 
անունները հիշատակել համաշխարհա­
յին նշանակության մեծերի կողքին: Եղա՞վ: 
Իհարկե՝ չեղա՛վ: Եվ սա ես նշում եմ, որով­
հետեւ Պետրոսյանի դեպքում թե՛ չափա­
զանցնելիս, թե՛ թերագնահատելիս կորչում 
է եղած արժեքավորը: Շրջանակը մեծաց­
նելիս նկարը մեջը լողում է, փոքրացնելիս 
չի տեղավորվում, ուրեմն շրջանակի չափը 
պետք է ճիշտ ընտրել: Այդպիսին է նաեւ 
գրողին ուղղված հայացքը՝ լինի կարծիք թե 
քննադատական հոդված:

Շարունակելի

Դավիթ ԳԱՍՊԱՐՅԱՆ
Բանասիրական գիտ. դոկտոր, պրոֆեսոր
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Առաջին հյուրախաղը
1979-ի հուլիսն էր: Նախքան Հեռուստատեսության եւ 

ռադիոյի խումբ դառնալը «Ակունքի» հովանավորությունն 
ստանձնել էր Երեւանի ուսուցչի տունը, որն էլ խմբին ապա­
հովեց առաջին բեմական հագուստներով եւ կազմակեր­
պեց Հայաստանից դուրս առաջին ելույթը:

Երեւանում մոլեգնող հուլիսյան անտանելի տապից հե­
տո կարծես հրաշքով մեկ շաբաթով հայտնվել էինք Բալթիկ 
ծովի զով ու անձրեւոտ ափերին՝ Էստոնիայի մայրաքաղաք 
Տալլինում: Տեղի Ուսուցչի տան հրավերով էր կազմակերպ­
վել մեր առաջին հյուրախաղը:

Առաջին ելույթը կազմակերպվեց Տալլինի հին հրապա­

րակում՝ Ռատուշայում: Միջնադարյան կոլո­
րիտով փոքրիկ հրապարակը րոպե առ րո­
պե լցվում էր «տարաշխարհիկ» մեր խմբին 
լսելու ցանկություն ունեցող հանդիսատես­
ներով: Մեզ համար անչափ հետաքրքիր 
էր տեսնել, թե ինչ արձագանք են ստանում 
մեր հինավուրց երգերը մեզնից բավական 
տարբերվող լեզու եւ մշակույթ ունեցող 
խորհրդային այդ հանրապետությունում:

Մերձբալթյան ժողովուրդները՝ ներառյալ 
էստոնացիները, ավանդաբար հետաքրքր­
վում էին Հայաստանով եւ նրա մշակույթով, 
ուստի մեր խումբն էլ մեծ հետաքրքրու­
թյամբ եւ ջերմությամբ ընդունվեց:

Հաջորդ ելույթը կազմակերպվեց մի քա­
նի օր անց՝ Տալլինի արվարձանում գտնվող 
ազգագրական թանգարանի տարածքում՝ 
տեղի ազգագրական խմբի հետ համատեղ: 
Մենք եւ մեր բարեկամները անգամ հան­
պատրաստից մի քանի պարերի փոխա­
դարձ մասնակից դարձրինք միմյանց: Եվ 
որքան անմիջական ու ինքնաբուխ էր այդ 

անմոռաց հանդիպումը, որին հաջորդեց երեկոյան զբո­
սանքը Բալթիկ ծովի ափին՝ անմոռանալի սպիտակ գիշեր­
վա լույսի տակ...

«Խայտառակ» պատմություն «Ակունքում»
1980-ին նկարահանվեց «Ակունքի» մասին երկրորդ՝ ավե­

լի լուրջ ֆիլմ-համերգը՝ «Երգի վերադարձը»: Ռեժիսորն այս 
անգամ ճանաչված բեմադրիչ Ալեքսանդր Քաջվորյանն էր, 
որ ստեղծագործական նախկին խմբի հետ էր աշխատում:

1981-ին ֆիլմը ցուցադրվեց Երեւանում կայացած Հե­
ռուստաֆիլմերի համամիութենական կինոփառատոնում 
եւ արժանացավ առաջին մրցանակի: Որքան էլ տարա­
կուսանք առաջացներ տեղեկատվության երկրորդ մասը, 

ակունքցիներիս համար, իհարկե, հպարտության առիթ էր 
նման նշանակալի մրցանակի արժանանալը...

Իսկ նախքան փառատոնը՝ Լրագրողի տանը կազմա­
կերպվեց ֆիլմի առաջին ցուցադրությունը: Մտավորական­
ների համար «Ակունքի» մատուցած ճոխ համերգից հետո 
հայտարարվեց տասը րոպեանոց ընդմիջում, որի ընթաց­
քում ակունքցիներս պետք է զգեստափոխվեինք, ապա 
դահլիճ վերադառնայինք եւ դիտեինք ամիսներ շարունակ 
սպասած ֆիլմը:

Սակայն այստեղ տեղի ունեցավ չլսված-չտեսնված մի 
բան, որ այլ երաժշտախմբերում գուցե եւ սովորական 
երեւույթ էր... Արեգնազն ու Գայանեն առաջինը վազեցին 
զգեստափոխության միակ սենյակ եւ հայտարարեցին. 
«Նախ՝ աղջիկները», բայց Աբգարն ու Արկադին էլ էին ար­
դեն սենյակում հայտնվել եւ ոչ պակաս համառությամբ ար­
ձագանքեցին. «Նախ՝ տղաները», եւ արագ սկսեցին հանել 
տարազները: Մի քանի վայրկյանում սենյակ մտած բոլոր 
տղաներն արդեն հանվում էին... Սակայն աղջիկներն այս 
հարցում պարտվողը չէին, եւ սենյակի մյուս հատվածում էլ 
իրենք էին զգեստափոխվում...

Այդպես մենք առաջին անգամ այդպիսի «խայտառակ» 
պատմության մեջ ընկանք՝ ձգտելով ավելի շուտ հասնել 
ֆիլմի դիտմանը, սակայն, ինչպես Մարոն ասաց, նախ՝ 
մենք վաղուց արդեն հարազատներ ենք, երկրորդ՝ դա շատ 
առօրեական երեւույթ է պրոֆեսիոնալ համույթներում, որին 
երբեմն պետք է «ընտելանանք», չէ՞ որ մենք էլ ենք արդեն 
պրոֆեսիոնալ դառնում:

Արեգնազի «մահը». մենք արդեն շատ 
ճանաչված խումբ ենք

«Կտրիճ Դավոն», ավելի ճիշտ՝ «Մելիք Դավոն» ես եւ Ռու­
դիկը ձայնագրեցինք Հանքավանի հանգստյան տներից 
մեկում՝ խմբի արտասահմանյան առաջին ուղեւորությանը 
պատրաստվելու օրերին:  էջ 7, 8

Վաթսունականների արձակագիրներ.  
ժամանակը եւ հերոսը

«Ակունքի» ակունքներում
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 էջ 3, 5
Հատվածների մանրամասները հաս­

տատում են մեր եզրակացությունը: Նախ, 
«ավազակ» բառը ոչ ճիշտ թարգմանություն 
է: Հունարեն երկու՝ «գող» եւ «ավազակ» 
բառերից միայն վերջինն են գործածում 
Մարկոսն ու Մատթեոսը: Արդ, այն ժամա­
նակվա հրեական պատմության հետնա­
խորքում «ավազակ» բառը ձեռք է բերում 
մի հատուկ իմաստ. դա տեխնիկական եզր 
է, որով ինչպես հրեա պատմաբան Հովսե­
փոս Փլավիուսը, այնպես էլ այդ ժամանա­
կաշրջանի ռաբինական գրականությունը 
անվանում են զելոտներին: Վերջիններս 
իսկապես զբաղվում էին ավազակությամբ. 
նրանք իրենց իրավասու էին համարում 
բռնի հարկ վերցնելու՝ ի նպաստ իրենց ազ­
գային ազատագրական պայքարի: Հետա­
գայում այդ քիչ հաճելի «ավազակ» բառը 
դարձավ փառքի տիտղոս (Հովսեփոս Փլա­
վիուսը, որը հռոմեացիների հետ համագոր­
ծակցում էր, զելոտականությանն ամենեւին 
չէր համակրում):

Բայց այդ բառը նման իմաստ ուներ 
միայն հուդայականության հետ կապեր 
ունեցող մարդկանց շրջանում: Այլուր նա 
նորից ստանում էր իր սովորական իմաս­
տը: Արդյո՞ք դա է պատճառը, որ Ղուկասը 
խուսափում է այդ բառից: Նա այն փոխա­
րինում է «չարագործ» շատ ընդհանուր 
բառով. հելլենիստական հասարակությու­
նը, որին նա դիմում է, չէր կարող պատ­
կերացնել մեծ ճանապարհների ավա­
զակների… Ինչ վերաբերում է չորրոդ 
Ավետարանին, այնտեղ այդ բառն ամբող­
ջովին հանված է, եւ խոսվում է «նրա հետ 
երկու ուրիշների» մասին: Մի Ավետարա­

նից մյուսը՝ ավելի մեղմ բառ է գործած­
վում: Արդյո՞ք պատճառն այն երկյուղն է, 
թե այդ բառը հանկարծ չհասկանան զելոտ 
իմաստով:

Բարաբբայի՝ ազատ արձակված բան­
տարկյալի կերպարը դրան ավելացնում է 
մի արժեքավոր մանրամասն: Ըստ Մատ­
թեոսի՝ Բարաբբան հայտնի անձ էր: Մար­
կոսն ու Ղուկասն ասում են, որ նա սպա­
նություն էր կատարել մի խռովության 
ժամանակ: Մարկոսը մեզ տեղեկացնում 
է նաեւ, որ նրա հանցակիցները եւս բան­
տարկված էին: Իսկ Հովհաննեսը նրան 
անվանում է «ավազակ»: Այդ բառն այս­
տեղ կիրառվում է մի մարդու համար, որի 
արարքները զելոտի արարքներ են, ինչը 
հաստատում է մեր ասածը, քանզի մենք 
իմանում ենք, որ Բարաբբայից բացի, որը 
զելոտների ենթադրյալ ղեկավարն էր, Պի­
ղատոսի զնդաններում ուրիշ զելոտներ եւս 
կային: Շատ հնարավոր է, որ Հիսուսի երկու 
կողմերում կախված մարդկանց վերցրել 
էին նրանց միջից:

Ասենք, դա հատվածից է երեւում: Ղուկա­
սի Ավետարանում (23—32) ասվում է. «Մինչ 
շարասյունը շարժվում էր դեպի Գողգոթա, 
բերվեցին նաեւ ուրիշ երկու չարագործներ՝ 
Նրա հետ սպանվելու»: Բոլոր ժամանակ­
ներում այդ նախադասությունը զարմանք 
է հարուցել: Ո՛չ «նաեւ», ո՛չ «ուրիշ» բառե­
րը չեն կարող գործածվել Հիսուսի նկատ­
մամբ, քանզի Նա անմեղ է: Սովորաբար 
բացատրում են այսպես. «Բերեցին նաեւ 
երկու ուրիշ մարդկանց, որոնք, ի դեպ, 
չարագործներ էին…»: Բայց Ղուկասը մի 
քանի տող վերեւ խոսում է խռովարար ու 
մարդասպան Բարաբբայի մասին: Արդ, ին­

չո՞ւ «նաեւ» եւ «ուրիշ» բառերը չհասկանալ 
այնպես, որ դրանք ակնարկում են Բարաբ­
բային. Բարաբբայի նման խռովարար ու 
ավազակախմբի անդամ զելոտներն այդ 
տխուր թափորի առջեւում էին: Չարագործ­
ները զելոտներ էին. դա օգնում է Հիսուսի 
ու մեղանչող չարագործի միջեւ երկխո­
սությունն ավելի լավ ըմբռնելուն (Ղուկ. 23. 
39—43):

Իր տեսակի մեջ այդ չարագործը վատ 
անձնավորություն չէ: Եթե կողոպուտներ ու 
մահափորձեր էր կատարել, ապա հանուն 
մի շարժման, որը միանգամայն բնականոն 
էր համարվում: Զելոտների միակ սխալն 
այն էր, որ իրենց նպատակները խառնում 
էին Աստծու նպատակներին ու գործում՝ ել­
նելով իրենց գաղափարերից այնպես, ասես 
դրանք ստացել էին երկնքից… Արդոք Հի­
սուսը նրա՞նց նկատի ուներ, երբ խոսում էր 
այն մարդկանց մասին, որոնք բռնի ձեւով 
են վերցնում Աստծու թագավորությունը: 
Ամեն դեպքում «բռնի» բառը լավ է բնու­
թագրում նրանց: Բռնություն մեթոդների 
մեջ, մանավանդ՝ իրենց մտածողության, 
որն իրենց դրդում է գործել: Հեռու լինե­
լով Աստծու միջամտությանը սպասելուց՝ 
նրանք առաջ են անցնում Նրա որոշում­
ներից՝ ճակատագրական անհամբերու­
թյուն ցուցաբերելով: Արդ, արդյո՞ք մենք եւս 
նման ձեւով չենք վարվում: Աստված ունի 
Իր ծրագիրը, բայց մենք անհրաժեշտ ժա­
մանակ չենք հատկացնում այն հասկանա­
լու համար: Աստված գործելու է, բայց մենք 
շտապում ենք անել բաներ Նրանից առաջ: 
Աստված մի բան է մտածում, բայց մենք 
նախընտրում ենք այլ բան՝ մեր հարմարու­
թյան համար: Ու տարվում ենք այն պատ­

րանքով, թե իրականացնում ենք Աստծու 
մտադրությունները…

Իմանալով զելոտական մտածողության 
որոշ քմահաճությունների մասին՝ մենք մեզ 
ավելի մոտ ենք զգում խաչված զելոտին: 
Նրա մեղանչման պատմությունը հեշտու­
թյամբ կարող է մերը դառնալ: Համոզվելով, 
որ այդ մարդը զելոտ է, մենք ավելի լավ ենք 
հասկանում մի խաչից մյուսը փոխանակ­
վող որոշ խոսքերի իմաստը: Դա, մի կող­
մից, բացատրում է այն ճշգրիտ իմացու­
թյունը, որ մեր մարդն ունի Հիսուսի ու Նրա 
ուսմունքի մասին, մյուս կողմից՝ ճշգրտվում 
է այն իմաստը, որ Հիսուս Իր պատասխանի 
մեջ տալիս է «դրախտ» բառին:

Մինչ առաջին չարագործը ծաղրում է 
Հիսուսին, մյուսը սաստում է ընկերոջը, 
հետո դառնում կենտրոնի խաչին: Նա իր 
խնդրանքն ասում է Հիսուսին հավատալով: 
Ավետարաններում ընդհանրապես ոչ ոք 
չի դիմում Հիսուսին միայն անունով: Նրան 
անվանում են Հիսուս Նազովրեցի (Մարկ. 
1. 24), Հիսուս՝ Աստծու Որդի (Մարկ. 5. 7) 
կամ Տեր Հիսուս (Ղուկաս 17. 13): Ղուկաս 
23. 42-ը միակ հատվածն է, ուր մի մարդ 
ուղղակի ասում է՝ «Հիսուս»: Այդ մտերմիկ 
դիմելաձեւը հասկանալի կդառնա, եթե 
իմանանք, որ Հիսուս Ինքը կապեր է ունե­
ցել զելոտականության հետ, որից, սակայն, 
կտրուկ հեռացել է: «Չարագործը» արդյո՞ք 
իմացել է Հիսուսին նախկինում: Արդյո՞ք լսել 
է Նրա ուղերձը ու փորձել թափանեցել Նրա 
անձի մեջ կամ ըմբռնել Նրա հայացքները:

Շարունակելի

Ֆրանսերենից թարգմանությունը՝ 
Գառնիկ ՄԵԼՔՈՆՅԱՆԻ
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Դարմանյանը, հերթական քառյակը երգե­
լուց հետո զուռնայի ձայնին նմանակելով, 
պարելով մի քանի պտույտ էր կատարում 
իր բարձրակրունկ կոշիկներով, ապա շա­
րունակում երգը: Գեղջկական այս պարզ 
ու անմիջական երգի մասին, կատակի 
համար, Մարոյին պատմեցինք: Զարմա­
նալիորեն Մարոյին շատ հետաքրքրեց 
այդ երգանմուշը. լսեց, բառերը մշակեց՝ 
դարձնելով Կտրիճ Դավոյի սիրո համար 
կռվող երկու գեղջկուհիների զավեշտալի 
պատմություն, որ ուղեկցվում էր զուռնայի 
զրնգուն նվագակցությամբ, խանդոտ-կրա­
կոտ պարերով:

1980-ի Ամանորի հեռուստահամերգին 
մասնակցելու համար, որքան էլ զարմա­
նալի էր, մեզ հենց այս երգով հրավիրե­
ցին: Նկարահանման ընթացքում Նորքի 
հեռուստակայանի գրեթե ողջ աշխատա­
կազմը հավաքվել էր մեր նկարահանման 
տաղավարում: Կտրիճ Դավոն՝ Հարություն 
Փանոսյանը, գեղջկուհիներ Արեգնազ Մի­
քայել յանն ու Վերժինե Աղազարյանը, ողջ 
խումբը ոգեւորված ներկայացնում էին 
տարվա հիթը դառնալու հավակնություն 
ունեցող այդ համարը:

Ի զարմանս շատերիս՝ ժողովուրդն այն­
պիսի ոգեւորությամբ ու սիրով ընդունեց 
«Կտրիճ Դավոն», որ շատ շուտով այդ պա­
րեղանակն ամենուր դարձավ հարսանիք­
ների եւ ուրախ միջոցառումների զարդը:

Երգի հանրահայտության այդ շրջանում 
էլ առաջին հայացքից տարօրինակ, բայց 
իրականում նաեւ «Ակունքի» հանրաճա­
նաչության մասին վկայող մի «իրադար­
ձություն» տեղի ունեցավ: Որտեղից-որտեղ 
ավտովթարից զոհվելու պատմություն վե­
րագրվեց մեր Արեգնազին՝ «Կտրիճ Դավո­
յի» գլխավոր հերոսուհուն: Աշխատավայ­
րում, տրանսպորտում, ուրախ թե տխուր 
միջոցառումների ժամանակ միշտ մի ծա­
նոթ, կիսածանոթ կամ անծանոթ հարցնում 
էր ակունքցիներիս. «Մի բան հարցնեմ. ձեր 
խմբի էն աղջիկը...»: Մենք, իհարկե, առանց 
մինչեւ վերջ լսելու՝ կարճ էինք կապում. «Չէ՜, 
չէ՜, նման բան չկա: Սխալ տեղեկություն 

է...», բայց ամիսներ շարունակ լուրերը 
պտտվում էին ու պտտվում...

Հետո հասկացանք, որ այդ տարինե­
րին երբեմն-երբեմն Օֆել յա Համբար­
ձումյանին, Գոհար Գասպարյանին եւ 
նշանավոր այլ արվեստագետների պար­
բերաբար «թաղող» ժողովրդի մի ստո­

րին հատվածի մտքով միեւնույն մոլագար 
մղումով այս անգամ անցել էր «Ակունքի» 
արդեն ճանաչված մենակատարին «այն 
աշխարհ ուղարկել»...

— Ժողովո՛ւրդ, չնեղսրտեք,— մի օր ասաց 
Սարգիսը,— դա ընդամենը նշանակում է, որ 
մենք արդեն շատ հանրահայտ խումբ ենք:

Մոսկովյան չկայացած ելույթը

1982-ի աշնանը «Ակունքում» կրկին 
եռուզեռ էր: Այս անգամ հրավիրվել էինք 
Մոսկվայի համամիութենական ֆոլկլորա­
յին փառատոնին, որ կազմակերպվել էր 
ԽՍՀՄ-ի կազմավորման 60-ամյակի առթիվ:

Մարոն որոշել էր լավագույն ծրագրով 

ներկայացնել խումբը նման հեղինակա­
վոր փառատոնին:

Նոյեմբերի սկզբին արդեն Մոսկվայում 
էինք: Փառատոնի կազմկոմիտեում արդեն 
նախնական լսումներ էին եղել, եւ այլ երաժշ­
տախմբերի երկու-երեք համարի փոխարեն 
«Ակունքին» եւ Սիբիրից ժամանած տատիկ­

ների ազգագրական խմբին հնգական հա­
մար էին հատկացրել: Ոգեւորված Մարոն 
փորձերն անցկացնում էր օրական երեք ան­
գամ, բացառություն եղավ միայն նոյեմբե­
րի 10-ի երեկոն, երբ ողջ խմբի խնդրանքով 
փորձի փոխարեն նշեցինք նրա ծննդյան օրը:

Հաջորդ առավոտյան,  երբ խում­
բը կրկնապատկված ոգեւորությամբ եւ 
զրնգուն ձայնով երգում էր «Մաքրուհի ջան, 
Մաքրուհի» կատակերգը, անսպասելիորեն 
Մարոյի սենյակ մտավ մեզ հետ փառատո­
նին հրավիրված՝ Կոնսերվատորիայի դա­
սախոս, երաժշտագետ Հասմիկ Էլոյանը 
եւ նստածների միջով զգուշավորությամբ 
անցնելով՝ Մարոյին մոտեցավ: Հասմիկը 
Մարոյի ականջին ինչ-որ բան շշնջաց, որը 
տառացիորեն շանթահարեց նրան.

— Ե՞րբ...
— Առավոտյան ութն անց կեսին են հա­

ղորդել,— պատասխանեց Էլոյանը:
Իմ եւ, ինչպես հետո պարզվեց, խմբի 

անդամներից շատերի մտքով անցավ, 
որ հավանաբար Միացյալ Նահանգները 
պատերազմ է հայտարարել Խորհրդային 
Միությանը, եւ ուր որ է պայթող ռումբերի 
ու հրթիռների ձայներ կլսվեն խորհրդա­
յին մայրաքաղաքում...

Մոտիկ նստածները, սակայն, շուտով 
բացահայտեցին գույժի իրական բովանդա­
կությունը՝ «Բրեժնեւն է մեռել»...

Փառատոնը, իհարկե, չկայացավ, բոլոր 
խմբերը վերադարձան իրենց քաղաքներն 
ու գյուղերը, բայց Սարգիսը տղաներին հա­
վաքեց իր սենյակ եւ բացած կոնյակի շուրջ 
հանդիսավոր հայտարարեց.

— Տղե՛րք, հիշեք՝ մարդկության պատմու­
թյան նոր ժամանակաշրջան է սկսվում:

«Նոր ժամանակաշրջանը», Սարգսի 
մարգարեությամբ, իհարկե, սկսվեց, սա­
կայն թե ինչով էր լավ լինելու նախորդից եւ 
ինչով՝ վատ, այդ ժամանակ ոչ մեկս չէր կա­
րող պատկերացնել...

Ակամա «թափառաշրջիկ» 
դարձած երգիչները

Երեկոյան փորձերից հետո հաճախ տուն 
էինք գնում երեքով՝ ես, Անին եւ Վարդուհին: 
Վարդուհին մեր թաղամասում էր ապրում, 
իսկ Անին մեր ճանապարհի վրա՝ «Մերգե­
լ յան» ինստիտուտի մոտակայքում:

Մի օր որոշեցինք Ռադիոտնից ոտքով 
քայլելով՝ Բաղրամյանով բարձրանալ, սա­
կայն հասնելով փողոցի սկզբնամասերում 
գտնվող Տեխնիկայի տանը՝ Անին առաջար­
կեց բակի ցայտաղբյուրից ջուր խմել: Թեեւ 
արդեն երեկոյան տասն անց էր, որոշե­
ցինք մի քիչ էլ բակում դրված նստարանին 
նստել, հանգստանալ:

— Անի՛, կհիշեցնե՞ս «Քեսաբի օրորը»,— 
խնդրեց Վարդուհին, եւ ամեն ինչ սկսվեց 
հենց այդ ամենասովորական խնդրանքից:

Անին նախ հիշեցրեց իր հայրենի Քեսա­
բում մանկությունից լսած երգի նրբերանգ­
ները, հետո երգեցին երկուսով, իսկ հաջորդ 
երգին ես էլ ոգեւորված միացա:  էջ 8

ԽԱՉՅԱԼ ՉԱՐԱԳՈՐԾԸՄԱՐԿ ԿՈՀԼԵՐ

«Ակունքի» ակունքներում
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 էջ 6, 7
Երեկոյան լռությունն ու բակի հաճե­

լի կիսամութը այնպես տրամադրեցին, որ 
մեկիկ-մեկիկ սկսեցինք երգել «Ակունքի» 
ողջ երգացանկը: Մեզ թվում էր, թե ոչ ոք չի 
լսում, եւ ազատ ու անկաշկանդ երգում ու 
հաճելիորեն ունկնդրում էինք ինքներս մեզ:

Արդեն երեւի կես ժամ տեւած «համեր­
գի» ամենաթեժ պահին հանկարծ հարա­
կից այգու կողմից անսպասելի շշուկներ ու 
ոտնաձայներ լսեցինք եւ ի՛նչ տեսնենք՝ շեն­
քի երկու տարեց պահակները, որոնք հա­
վանաբար ծայրեծայր լսել էին մեր երգերը, 
իրենց մշակած ծառերի պտուղներից քաղել 
եւ մեզ համար անակնկալ էին պատրաստել:

Համերգ-հյուրասիրությունն ավարտե­
ցինք հայրենասիրական մի խրոխտ եր­
գով, եւ երբ վերջապես տուն էին գնում, 
Անին ասաց.

— Փաստորեն՝ թափառական երգիչների 
տպավորություն էլ թողեցինք...

— Բայց, միեւնույն է, ծիրանն ու բալը 
շատ լավն էին,— ավելացրի ես:— Ես, օրի­
նակ, չգիտեի, որ մայրաքաղաքի կենտրո­
նում նման համեղ մրգեր են աճում:

Դալալ մարեն
— Մայրիկս էլ է իր ծննդավայրում լսած 

որոշ երգեր հիշում,— մի օր տուն գնալիս 
ասաց Վարդուհին:— Բայց չգիտեմ՝ Մարոն 
կհավանի՞, երգաոճը մի քիչ օտարահունչ է 
ոնց որ...

Ես գիտեի, որ Վարդուհու մայրիկը խու­
թեցի է, մանկությունն անցել է Խութի Փի­
ջոնք գյուղում, բայց որ վաղ մանկությունից 
երգեր է հիշում, չգիտեի: Մի քանի օր անց 

«զինվեցի» իմ հսկա ձայնագրիչով եւ հան­
դիպեցի Դալալ մարեին:

— Է՜, լա՛ո, առաջ աշխրքի տակ ինչքան 
երգ կար, գիտեի,— իմանալով գալուս նպա­
տակը՝ ասաց նա,— հիմի մոռացեր իմ, մո­
ռացե՛ր...

Մեկ ամիս շարունակ հանդիպեցի այդ 
փոքրամարմին, բարի եւ անմիջական մա­
րեին, զրուցեցինք նրա ծննդավայրի, ման­
կության շուրջ, պատմեց Մեղրագետի, Սեւ 
սարի անտառներին իջնող քաղցրիկ մա­
նանայի, Էրգրի բառ ու բանի, հինավուրց 
զրույցների մասին: Եվ այդ ընթացքում 
սկսեց հատիկ-հատիկ վերհիշել ժամա­
նակին իր սովորած, ապա մոռացության 
վտանգի տակ հայտնված երգերը: Հիշեց 
«Յարիմո» երգի եզակի մի տարբերակ, 

«Մեմզարե», «Նըրգո» սիրերգերը, «Հեյ­
րուր» օրորը, «Աղջիկ էկավ Բուլանուխա» 
պարերգը... հիշեց ազգային-հայրենասի­
րական բազում երգեր, երգելով պարեց իր 
իմացած «Գորանին», «Փափուռին», «Բա­
տոլան»... պարեց թեթեւ ու նազանքով, ինչ­
պես տարիներ առաջ...

Եվ երբ այս ամենը ես ու Վարդուհին 
«Ակունքի» հերթական փորձին Մարոյին 
ներկայացրինք՝ թեթեւակի շտկած եւ լրաց­
ված բառերով, ոգեւորությունն անգերա­
զանցելի էր: Շատ շուտով «Ակունքի» երգա­
ցանկը հարստացավ Դալալ մարեի երգած 
ավելի քան մեկ տասնյակ նորահայտ եր­
գերով՝ Վարդուհու, Սարգսի եւ մեր շնոր­
հալի մյուս մենակատարների ձայնով, իսկ 
առաջիկայում հանրահայտություն ձեռք 

բերող եւ բազմաթիվ երգիչ-երգչուհինե­
րի երգացանկերը «զավթող» «Աղջիկ էկավ 
Բուլանուխա» երգի առաջին կատարման 
պատիվը... ինձ շնորհվեց՝ խմբի մասին 
ֆիլմ-համերգի նկարահանման ժամանակ:

Այդպես մոռացությունից փրկվեց Տարոն 
աշխարհի Խութ գավառի հինավուրց երգե­
րի հետաքրքիր մի ամբողջ շերտ...
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«Ակունքի» ակունքներում

 էջ 4
1920-ական թթ. սկզբին ՀՕԿ-ի տրամադ­

րած գումարներով իրականացվում են հայ­
րենադարձներին բժշկական օգնություն 
ցուցաբերելու, պարենով, աշխատանքով 
եւ ապաստանով ապահովելու միջոցա­
ռումներ, ինչպես նաեւ Հայաստանում ոռո­
գելի հողատարածքների ընդլայնմանն ու 
բերքատվության բարձրացմանը միտված 
այնպիսի նշանակալից աշխատանքներ, 
ինչպիսիք էին Էվջիլարի (կոչվել է Էվջիլար 
(այժմ՝ Արազափ, ՀՀ Արմավիրի մարզ) գյու­
ղի անունով. սկիզբ է առնում Արաքս գետից 
եւ ոռոգում հիմնականում Արմավիրի մար­
զի Էջմիածնի տարածաշրջանի հողերը) եւ 
Շիրակի ջրանցքների կառուցումը, Արարա­
տյան դաշտի ճահիճների չորացումը:

Շիրակի ջրանցքն սկիզբ է առնում Ախու­
րյան գետից՝ ՀՀ Շիրակի մարզի Կապս 
գյուղի մոտակայքից: Կառուցվել է 1922—
1925 թթ.: Ոռոգում է Շիրակի մարզի շուրջ 
9,8 հզ. հա հողատարածք: Շիրակի ջրանց­
քի (Շիրկանալ) մեծ ու հանրօգուտ շինա­
րարությունն է գովերգել բանաստեղծ Հա­
կոբ Հակոբյանն իր հայտնի «Բոլ շեւիկ է 
Շիրկանալը» պոեմում: Շիրակի ջրանցքի 
շինարարությանն են նվիրված Գուրգեն 
Մահարու «Շիրակի ջրանցքը», Ն. Զարյա­
նի «Ջրանցքի կապույտ երկրում», Մկրտիչ 
Արմենի «Շիրկանալը», «Կանալը», «Կա­
նալը Լենինականի» գործերը: Ապա լույս են 
տեսնում Գ. Սարյանի «Շիրակի հարսանի­
քը», Սարմենի «Դաշտերը ժպտում են» բա­
նաստեղծությունները: Շիրակի ջրանցքին 
պոեմներ են նվիրել Ալազանը՝ «Շիրակի 
դաշտ», «Շիրկանալ», Սողոմոն Տարոնցին՝ 
«Լուկաշին»: Շիրակի ջրանցքի շինարա­
րության պետի տեղակալ Արմենակ Հովսե­
փյանը շինարարության նկարագրությանն 
է նվիրել իր «Շիրակի ջրանցքը» գրքույկը, 
որը լույս է տեսել 1924 թ.: 1925 թ. Եղիա 
Չուբարը լույս է ընծայում իր «Ջրանցքներ» 
գրքույկը, Եղիշե Չարենցը լույս է ընծայում 
իր «Գյումրի» պոեմը: Ջրանցքի բացման 
հանդիսավոր արարողությանը (1925  թ. 
հունիսի 21) մասնակցել է նաեւ նորվեգա­
ցի նշանավոր բեւեռախույզ, գիտնական, 

հասարակական գործիչ, մեծ հումանիստ 
եւ հայ ժողովրդի մեծ բարեկամ Ֆրիտյոֆ 
Նանսենը:

ՀՕԿ-ի ուշադրությունից չեն վրիպել նաեւ 
նախադպրոցական հաստատությունները: 
Կառուցվել ու կահավորվել են մանկապար­
տեզների ու մանկամսուրների նոր շենքեր, 
հագուստ եւ սննդամթերք են տրամադրել 
նրանց:

1922 թ. ՀՕԿ-ի նախագահությանն է փո­
խանցվում Զանգիբասարի (հետագայում՝ 
Մասիսի) շրջանի Իմանշալու (Իմանշա­
լուն (Իմամշալու, Իմամշահլի, Իմամշահ­
լու, Իմանշահլի) ներկայիս Արարատի մար­
զի Արտաշատի տարածաշրջանի Մխչյան 
(03. 01. 1935 թվականից, անվանակոչվել 
է ի պատիվ այստեղ զոհված Հայկական 
հրաձգային առաջին դիվիզիայի քաղղեկ 
Լիպարիտ Մխչյանի) գյուղն է: Բնակիչնե­
րի մի մասի նախնիներն այստեղ են եկել 
1828—1829  թթ. Պարսկահայքի Խոյի ու 
Սալմաստի գյուղերից: 1897 թ. ուներ 1177 
հայ բնակիչ, 1926 թ.՝ 1104, 2005 թ.՝ 5021) 
եւ Ուլուխանլու (Ուլուխանլուն (Ուլուխան­
լի, Զանգիբասար, Նարիմանլու, Հրազդան) 
ներկայիս Արարատի մարզի Մասիսի տա­
րածաշրջանի կենտրոն Մասիս քաղաքն է: 
Բնակիչների մի մասի նախնիներն այստեղ 
են եկել 1828—1829 թթ. Պարսկահայքի Խո­
յի ու Սալմաստի գյուղերից: 11. 06. 1955 թ. 
վերանվանվել է Հրազդան: 31. 07. 1950 թ. 
նախկին Ուլուխանլու երկաթուղային կայա­
րանին կից ավանը վերանվանվել է Մասիս: 
Հետագայում այս երկու բնակավայրերի 
միացումից ստեղծվել է Մասիս քաղաքա­
տիպ ավանը, որը 1995 թ. ստացել է քա­
ղաքի կարգավիճակ: Ուլուխանլուն 1897 թ. 
ուներ 2800, 1926 թ.՝ 2093, 2015 թ.՝ 20500 
բնակիչ) գյուղերի դպրոցների վերանո­
րոգման ծախսերի նախահաշիվը՝ խնդրե­
լով տրամադրել 1816 ռուբլի: Խնդրանքը 
բավարարվում է, եւ վերոհիշյալ գյուղերի 
դպրոցները վերանորոգվում են:

1922—1923 թթ. ՀՕԿ-ը պարբերաբար հա­
գուստի եւ գրենական պիտույքների տես­
քով օգնություն է տրամադրել Աշտարա­
կի եւ Օշականի պետական դպրոցներին, 

օժանդակել Կոշ գյուղի դպրոցի կառուցմա­
նը: 1923—1924 թթ. ՀՕԿ-ը մեծաքանակ ապ­
րանքներ ու դրամական օգնություն է տրա­
մադրել Հանրային գրադարանին, Երեւանի 
համալսարանին, մեծահասակների ար­
հեստանոցին, անապաստան երեխանե­
րին, Ապարանի չքավոր գյուղացիությանը, 
Զանգեզուրի ու Ղարաբաղի լուսբաժիննե­
րին, այլեւայլ կրթամշակութային հիմնարկ­
ների: ՀՕԿ-ի կենտրոնական վարչությունը 
ձգտում էր հնարավորության սահմաննե­
րում աջակցել նաեւ Ղարաբաղի հայությա­
նը: Ուշագրավ է, որ ՀՕԿ-ը, փաստորեն, 
Ղարաբաղը համարում էր Խորհրդային 
Հայաստանի անբաժան մաս եւ օգնություն 
էր տրամադրում նաեւ Ղարաբաղի դպրոց­
ներին: 1920 թ. նոյեմբերի 10-ին կայացած 
ՀՕԿ-ի գլխավոր վարչության նիստի արձա­
նագրությունից պարզվում է, որ Ղարաբաղի 
դպրոցների կարիքները հոգալու համար 
տրամադրվել են մեծաքանակ գրենական 
պիտույքներ:

Այսպիսով՝ նշանակալի է Հ. Թումանյա­
նի ավանդը ՀՕԿ-ի կայացման եւ կազմա­
կերպության նպատակների արդյունավետ 
իրականացման գործում: Հ. Թումանյանի 

նախագահության տարիներին ՀՕԿ-ը, իր 
առջեւ դրված նպատակների իրականաց­
ման շրջանակներում, աշխատանքներ է 
տարել կարիքավոր բնակչության համար 
պարեն, հագուստ, դեղորայք եւ առաջին 
անհրաժեշտության այլ ապրանքներ ձեռք 
բերելու եւ բաշխելու համար, Սփյուռքի եւ 
հայրենիքի միջեւ կապերն ամրապնդելու, 
Խորհրդային Հայաստանում շինարարա­
կան ու մշակութային ձեռնարկումներ իրա­
կանացնելու, հայրենադարձության կազ­
մակերպման, հայրենադարձների համար 
հայրենիքում նոր ավանների ու բնակավայ­
րերի շինարարության ուղղությամբ: Փաս­
տորեն՝ ՀՕԿ-ը մեծապես նպաստել է Հա­
յաստանի վերականգնմանն ու վերել քին, 
տնտեսական, գիտական եւ կրթամշակու­
թային կյանքի աշխուժացմանն ու զարգաց­
մանը, նպաստել է նոր աշխատատեղերի 
ստեղծմանը, շինարարական աշխատանք­
ների ծավալմանը, սովի ու համաճարակ­
ների հետեւանքների հաղթահարմանը, 
գրագիտության տարածմանը, մշակույթի 
պահպանմանն ու զարգացմանը:

ՀՕԿ-ի գլխավոր վարչության առաջին 
պատվավոր նախագահ Հ.  Թումանյանը, 
անտեսելով իր վատառողջ ու տկար վի­
ճակը, շարունակում էր օգնել հայրենի­
քին: Ամբողջ գիտակցական կյանքում մեծ 
հումանիստը հավատարիմ մնաց իր իսկ 
պատգամին եւ ստեղծած-ավանդածով, 
վարք-վարմունքով ապացուցեց, որ գո՛րծն է 
անմահ: Այո՛, նա իր գործով ապրելո՛ւ է դա­
րեդար: Նա հավերժացավ իր կենսուրախ 
ու շենշող վերաբերմունքով՝ մինչեւ վերջին 
շունչը լույս ու ջերմություն սփռելով ամե­
նուրեք, լույսով ու բարությամբ օժտելով, 
սրտապնդել-մխիթարելով («ղոչաղ կացեք») 
իրեն շրջապատողներին: Միով բանիվ՝ Թու­
մանյանը համայն մարդկությանն է, նա 
հանճար է, որ չունի ազգություն: Նա Մարդ 
եկավ, մարդկության ու մարդկայնության 
համար ապրեց եւ արարեց ու Մարդ գնաց 
անարատ...

Արման ՄԱԼՈՅԱՆ
Պատմական գիտ. թեկնածու

Հ. Թումանյանի հասարակական գործունեության վերջին շրջափուլը 
եւ Հայաստանի օգնության կոմիտեն (ՀՕԿ) 1921—1923 թթ.


